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G R A N I C E  
MAP-DREAMING 

Kiedy dopominamy siç o gra-
nice, ktôre by nam zyé spokojniej 
pozwolily, o ziemie, ktôre w ten 
czy inny sposôb byly z nami zwi^-
zane, ziemie, na ktôrych sg. Polacy 
lub byli i gwattcm zostali wynaro-
dowieni lub wytçpieni, to wrogo-
wie nasi i wrogow naszych swia-
domi lub nieswiadomi pomocniey 
—zaczynajg. wolaé, ze chcemy zdo-
byczy. 

H. G. Wells nazywa nasze dq.ze-
nia do ustalenia granic " map-
dreaming," a wysuwaj^c wizjç no-
wego sfederowanego éwiata, po-
ciesza nas, ze tylko w takim 
swiecie mozemy siç ostaé 
/survive/ i w taki sposôb jak siç 
os ta j g. Teksas, Arizona, New 
York. Bo w " roesgdnie " sfede-
rowanym swiecie do czego po-
trzebne sg granice—zapytuje H. G. 
Wells. Zniesienie odleglosci znioslo 
i granice. Ludzie mogg myslec, 
môwié i pisaé po polsku i pie-
lçgnowac wszystkie swoje od-
rçbnosci narodowe tak samo swo-
bodnie w Chicago, jak w Warsza-
wie. 

Jak dzwon brzmi ten imperialny 
ton Anglika, ktôry czuje siç je-
dnako w Londynie, jak w Kalkucie 
czy Ottawie, czy nawet w New 
Yorku. Tylko, ze w tych miastach 
juz môwig..po angielsku, j.uz pa-
nuje angielska kultura i angielska 
wolnosé. •: 

My jestesmy w innym polozeniu. 
Nawet w najbardziej mgdrze urzg.-
dzonym swiecie federalnym nie 
moglibysmy zyc, myslec, môwié 
i pisac pô polsku i pielçgnowaé na
szych odrçbnosci tak samo swo-
bodnie w Chicago, jak w Warsza-
wie. Przeszkodzilo by temu prawo 
asymilacji. Musielibysmy jednak 
tak môwié, jak bçdzie môwic 
wiçkszoéé, wsrôd ; ktôrej za-
mieszkujemy. Ameryka jest kra-
jem wolnosci, a jedn'ak Polacy juz 
w' drugim pokoleniu .myshj, môwi® 
i piszg po angielsku. Nie-—nie za-
chowamy ani swego .obyczaju, ani 
zwyxzaju, ani mowy. Wynarodo-
wimy siç, przestaniemy byé Pola-
kami. I tak siç stanie i staé siç 
musi nawet w kraju wolnosci. 
A czy kazdy kraj bçdzie krajem 
takiej wolnosci, jak Ameryka? 
Gdzie indziej bçdzie ten sâm 
procès tylko szybszy i grun-
towniejszy. 

Aie obietnice H. G. Wellsa, ze 
nam w jego sfederowanym swiecie 
bçdzie rôwnie dobrze w Chicago, 
jak w Warszawie, kryjg. w sobie 
jeszcze jednc) niebezpieczenstwo. 
Jesli bçdzie tak, jak Wells obiecuje 
to po co upierac siç przy polskich 
miastach. Co nam po Krakowie, 
Wilnie, Lwowie, Poznaniu, a osta-
tecznie i po Warszawie, wystarczy 
nam gdziekolwiek skrawek ziemi, 
jak Teksas, Arizona, New York, 
a nawet i diaspora, bo czy Chicago 
czy Warszawa, to wszystko jedno. 

Wells proponuje nam za twier-
dzç Zamosé jeszcze mniej, niz Ni-
derlandy. Niderlandy przynaj-
mniej istnialy, aie Wells proponu
je nam za nasze ziemie—swojg 
wizjç. Poniewaz postanowil stwo-
rzyc sfederowany swiat z miçdzy-
narodowg. flota powietrzng., wiçc 

. mamy to uznaé za pewnik i do tego 
dostosowaé nasze d^zenia w çhwili 
obecnej. Niestety Wells nie roz-
prawil siç jeszcze z totalizmem 
i z faszyzmem. Jeszcze nie stwo-
rzyl miçdzynarodowej floty, jesz
cze nie sfederowal swiata, a ty.iw-
çzasem Lwow, Wilno, Poznan 
Jstnieja i wolajg. o pomoc, o wy-
bawienie z niewoli. Zanim wiçc 

s^ec'eruje swiat, musimy siç 
zabezpieczyé przed niesfederowa-

y™ swiatem w Polsce, nie 
w Chicago. 

Aie tego wszystkiego Wellsowi 
tlumaczyé nie mozna, albowiem jak 
to sam powiedzial w sposôb dosé 
pogardliwy, nie ma ochoty spieraé 
siç z nami. Przy tym jest tak da-
leki od spokojnej oeeny polskich 
dgâerï, ze posgdza nas o chçé za-
garniçcia Ukrainy z-Kijowem i za
pytuje z rozdraznieniem, dlaczego 
Foreign Office pôpiera te dziecin-
ne szalenstwa. 

IMPERIALIZM I OJCZYZNA 
Niezrozuimienie naszych dgzerï 

przez Wellsa tlumaczy siç—prôcz 
znanej jego niechçci do Polski— 
rôwniez i tym powodem, ze gra
nice nie stj. tym samym dla nas, 
czym s® dla Anglikôw. Angielskie 
imperium jest tak wielkie i tak po 
calej kuli ziemskiej rozpostarte, ze 
jakis okreslony szmat ziemi nie 
przyciaga ich tak wylacznie jak 
nas. Nasza ojczyzna jest w ca-
losci w jednym miejscu i w tym 
miejscti mamy wszystko. Tam siç 
rodzily i umieraly pokolenia, 
z ktôrych my jestesmy, tam 
pragniemy spçdzic zycie nasze—tç 
ziemiç przyszîym pokoleniom 
chcemy zachowaé. „ 

Anglicy zyli, umierali i tworzy-
li imponuf. poza granicami swego 
coumry. Ojcowie ich lcz;i w mo-
rzach, piaskach pustyn lub 
dzunglach wysp—ich patriotyzm 
jest wiçcej zwiazany z ideq. 
" imperium." Nasz z ziemig.. 

Samo 'country, jeâli siç zwazy 
odrçbnosci szkockie i pôlnocno-
irlandzkie, nie môwi%c o Walii, 
jest tak maie, ze nie wypelnilo by 
duszy angielskiej, bo gdyby potra-
filo—Anglia nie bylaby tak wielka. 
Gdyby im to country wystarczato, 
nie szliby w swiat. Ograniczyliby 
siç do obrony swego skrawka wy-
spy i niewiadomo czy by obronili. 
Anglicy musieli dgzyé do " im
perium," a wtedy musieli sobie 
przyswoic patriotyzm imperialny, 
w ktôrym gôruje przede wszystkim 
—duma. 

Polacy chcieli zyc na jednym 
skrawku globu ziemskiego. Nie 
dano im. Bronili siç, lecz ponosili 
straty. Pozostawal zal po utraco 
nej ziemi, rosla miloéé rzeczy 
utraconej, przechowywaly siç 
w duszach pragnienia jej odzyska-
nia i coraz wiçksze przywi^zanie 
do tego co zostalo. 

Te uczucia wzmagala struktura 
rolna Polski. Polak byl rolnikiem 
—zy} z ziemi, ziemia byla mu 
matk^. Moze nawet macoch^, bo 
trzeba bylo ziarno z piaskôw 
poznarîskich i mazowieckich wy-

grzebywac, wycinac lasy, aby za 
zrabowana ziemiç uzyskaé nowe 
pola do orki i siewu. Utrata ta
kiej ziemi, ziemi—zywicielki byia 
szczegôlnie bolesna, wiçc tym bar-
dziej trzeba bylo jej bronié do 
ostatniego. A im wiçcej dla niej 
krwi przelano, tym bardziej byla 
umilowana. 

GRANICE I STRATEGIA 
Wsrôd naszych przyjaciôl jest 

jedna grupa, ktôra nam tlumaczy, 
ze zabôr Polski przez Rosjan 
w roku 1939, byl uczyniony w celu 
zabezpieczenia strategicznych gra
nic przed spodziewanym uderze-
niem Hitlera. 

W nastçpstwie tego rozumowa-
nia muszg. jednak nasi nrzyjaciele 
przyjgé dwa wnioski, ze jednakze 
s;j potrzebne granice strategiczne 
oraz, ze trzeba je sobie przygoto-
waé na czas, jeszcze przed napa-
dem. Nie wszyscy chcg. siç na to 
zgodzié, a zwlaszcza, gdy chodzi 
o nas. I znowu tlumacza nam, ze 
wobec samolotôw granice nie nie 
znaczg., albo co gorsza, stosuj^ 
podwôjnq. miarç i nazywajq nasze 
d^zenia do zabezpieczenia granic 
—zdobyczg.. A H. G. Wells wola 
do nas: "Aie co do zdobyczy 
Polacy? Swiat skoriczyl ze zdo-
bywcami." Nie wyjasnia tylko, 
kiedy to swiat skonczyl ze zdo-
by wcami ? Wystarczy dogmat— 
Wells powiedzial, trzeba mu wie-
rzyé nawet wbfew rzeczywistoâci. 

Rola granic w strategii pozosta-
je nadal—mimo samolotôw—bar-
dzo wazna. Samoloty znaezenie 
ich oslabily tylko czçsciowo. Bron 
powietrzna jednak nie jest ani je-
dyna broniq. wojny, ani nie moze 
zawladnijc ziemiç. A dla broni na-
ziemnych nie jest tym samym pro-
wadzié atak czy obronç od jednej 
sciany kraju_, czy tez bié siç na 
dwie czy trzy strony. Inaczej wy-
gl^dalby atak Niemiec tylko od 
granicy zachodniej, a inaczej gdy 
Niemcy napadli na nas od pôlnocy 
z Prus Wschodnich, od poludnia ze 
Slowacji i od zachodnich Niemiec. 
Inaczej rôwniez wygl^dalaby na
sza walka z Niemcami, gdybysmy 
mieli zamiast Prus Wschodnich 
i Gdanska, jako granicç—Baltyk. 

Nie mozna rôwniez nawet 
w wojnie pancernej—odmôwié 
znaezenia bagnom Prypeci, czy 
gôrom sudeckim, a nawet rzeki sa 
przeszkoda, ktôrq. czçsto z trudem 
trzeba pokonywaé, a przeciez cza-
sem jedno opôznienie w dziala-
niach moze spowodowaé klçskç. 

Granice jednak maj^ jeszcze in

né znaezenie strategiczne. Poten-
cjal wojenny kraju zalezy rôwniez 
od tego w jakich granicach kraj 
jest zamkniçty. Maly kraj ma 
mniejsze zdolnosci obronne, tak co 
do ludzi jak i wytwôrczoéci—nie 
môwiq,c juz o mozliwosciach ma-
newru. Dlatego pamiçtac musimy 
o slowach Dmowskiego, ze Polska, 
albo bçdzie wielka, albo zadna. 

POPRAWA NIEMCÔW 
Sprawa granic ma jeszcze inné 

oblieze. Walczt).ce demokracje po-
stanowily skoriczyc z milita-
ryzmem pruskim. Swiat jednak 
zdaje sobie sprawç, ze aby z tym 
skonczyé trzeba przeoraé duszç 
niemieckîj, trzeba Niemcôw wy-
chowaé. Rôzne sa na ten temat 
projekty—przewaznie dose naiw-
ne. Nie brak nawet propozycji, 
aby wyslaé pastorôw angielskich 
na mis je do Niemiec, ktôry to pro-
jekt jakas pobozna a naiwna du* 
sza przeslala w liscie do jednego 
z editorôw. 

Poprawa Niemiec bçdzie jednak 
wtedy skutèczna, jeêli wszyscy 
pozbçdq. siç wiary, ze Niemcy sa-
mi siç poprawi^. Niemcy musz^ 
byé poprawieni. Nie dosé bçdzie 
przedstawié narodowi niemieckie-
mu okrucienstwa, jakie popelnil. 
Jesli narôd byl zdolny je popei-
nié, bçdzie zdolny o nich spokojnie 
sluchaé. Zresztq. jesli tutaj sa lu
dzie co nie wierzg " w bajki o o-
krucienstwach Hitlera " — to 
Niemcy majg. w nie uwierzyé? 
Gdyby nawet uwierzyli w to ci 
najlepsi Niemcy, to dobrzy Niem
cy im wytlumaczq., ze to wôjna, 
i ze to byly sposoby tçpienia wro-
ga grozqcego Niemcom za plecami 
wojska. Nieskuteczny tez to bçdzie 
srodek rozsylaé po Niemczech 
obrazki przedstawiajg.ee okrucien
stwa Hitlera, tak jak szkoda pa-
pieru na ulotki RAP'u, jak szkoda 
bylo znaczkôw pocztowych na listy 
komandora King Hall'a. 

I nie doéé bçdzie odebrac Niem
com bron—miano jq rôwniez ode-
braé po traktacie Wersalskim, a za 
lat kilkanascie caly swiat byl bez 
broni, a jedynie Niemcy mieli 
bron. Oczywiscie, ze bron musi im 
byé najdokladniej odebrana i mu
si siç im u-niemozliwié dalsze jej 
wytwarzanie przez rozbrojenie fa-
bryk i ograniezenia surowcowe. 
aie to wszystko dalekie jest jeszcze 
od duchowego rozbrojenia Nie
miec. 

Niemcy sg. narodem zmateriali-
zowanym. Wojna dla nich jest nie 
tylko ziidzq. krwi i mordu, aie i lu-

Olbrzymia plaskorzezba wykonanâ i>rzez zolnierzy polskich w jednym z obozôw iv ZSRR 

pu. Nalezy wiçc spowodowaé, aby 
na tej wojnie stracili. Muszg. wiçc 
oddaé wszystko, co zrabowali, 
a czego oddaé nie mogEj.—musz$ 
zaplaeié w naturze, czy w ziemi, 
czy w ludziach. Za pj-zelany na 
armaty pomnik w Polsce muszg. 
daé—swoje pomniki, za spalone 
ksiçgozbiory—swoje biblioteki, za 
zniszczone fabryki—swoj e maszy-
ny, za wymordowang. ludnosé, ktô
rej bçdzie brakowaé do odbudowy 
zniszczonych krajôw, muszg. po-
slaé swoich robotnikôw. T%k jak 
kradli cudza silç ludzkg., tak musza 
teraz pracç ludzkg. oddawaé. 

Wtedy narôd niemiecki zoba-
czy, ze wojna siç nie oplaca. 

Aie muszg. jeszcze zaplaeié i kie-
rownicy tego krwawego rzemiosla 
narodowo-niemieckiego. Na szczç-
scie w zakresie moralnym swiai 
jest juz na ogôl zgodny w tym, ze 
zbrodniarzy trzeba ukaraé. Slowa 
Roosevelta, Churchilla i calego 
swiata, ktôry siç wypowiedzial 
w tysig.each Vezolucji i oswiadczeri 

tbçdg, dotrzymane. 
Aby jednak przeprowadzié te 

cele materialnej i moralnej odpla-
ty za zbrodnie niemieckie, musi 
byc egzekutywa—a moze nig. byé 
jedynie okupacja przez poszkodo-
wane narody. Przeszuka siç kaz
dy dom, kazdg. fabrykç, aby odna-
lezé broii, lup i zbrodniarzy, oraz 
zarejestrowaé waftosci nadajg.ee 
siç do odplaty za zniszczone, 
a niezwrôcome dôbra ludôw podbi-
tych. 

ZWYCIESTWO MORALNOSCI 
Nie bçdzie to jednak wszystko. 

I tu doehodzimy do rzeczy jednej 
z najwazniejszych. Musi byé prze-
prowadzona zasada, ze nie moze 
podlegac Niemcom najmniejsza 
czçsc narodu, ktôry w imiç wol
nosci walczyl z Niemcami i byl 
przez nich uciskany. Jeéli gdzies 
bçdzie ludnosc mieszana, nie moz
na tej polaci kraju oddac Niem
com, aby ludnosc nie niemiecka by
la pod taplywem i uciskiem praw 
niemieckich i niemieckich obyeza-
j&w. Ich tvplyiv na inné narody 
musi byc w zupelnosci uchylony. 
Inaczej, wczesniej czy pôzniej nie-
mieckosé pochlonie mniejszosé, po-
wiçkszy swojq, silç i zdszczepi 
swoje vojçcie innym. 

Natomiast w takich polaciach, 
nalezy poddac Niemcôw pod 
wplyw krajôw, ktôre walezq, razem 
o wolnosc swiata, aby ci Niemcy 
nauczyli siç od innych narodôw 
tego, czego im brakuje, a zapamiç-
tali to, w imiç czego rozpçtali 
wojnç. Musz^ siç uczyé milosci 
pokoju, poszanowania prawa, ce-
nienia godnosci ludzkiej. To do-
piero odbierze Niemcom ducha mi-
litarno-lupieskiego i w ten tylko 
sposôb mozna ich silç iloéciowo 
oslabié, a moralnie powiçkszyé. 
Nie bçdzie to zabôr prowincji, bç
dzie to odeslanie Niemcôw na prze-
szkolenie moraine. I tu okazuje 
siç, jak wielkie mogg. mieé znaeze
nie—granice. 

Bylo by wielkg. krzywdg dla na
rodôw wyludnionych nie oddaé im 
ich cennej krwi choc czçsciowo, by
lo by tragédie dla narodu zwy-
ciçskiego, po wymordowaniu jed-
nych, patrzeé na wynaradawianie 
innych swych braci. 

A dla cywilizacji bçdzie zaslug$ 
poddaé Niemcôw pod panowanie 
tych idealôw, o ktôre swiat tyle 
krwi przelal i uczynié ich for-
pocztg.—-dobrych Niemcôw. 

Granice wiçc to nie dq^zenie do 
zaborôw, to obrona przed zaborem. 
Dlatego to musimy strzee granic 
i jesli chcemy je powiçkszyé, to 
dla uratowania siebie i dla po-
orawy Niemcôw. 
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O przyjazni polsko-szkockiej 
Rozmowa z Ministrem Spraw Wojskowych Générale m Marianem Kukielem 

Pôwolany do Londynu na stano-
wisko Ministra Spraw Wojsko
wych, gen. dywizji dr. Marian 
Kukiel opuscil Szkocjç i I Korpus 
Wojsk Polskich, z ktôrym tak bar-
dzo zwig-zaly go dzieje dwôch lat 
ubieglych. General Kukiel stal na 
czele Wojsk Polskich w Szkocji od 
pierwszych niemal chwil naszego 
wylgdowania na Wyspach Brytyj-
skich. Pod jego dowôdztwem od-
dzialy nasze zostaly zreorganizo-
wane, otrzymaly nowy sprzçt i sta-
ly siç Korpusem wojska naprawdç 
nowoczesnego. 

W czasie swego pobytu w Szko
cji nawig.zal gen. Kukiel wiele ser-
decznych kontaktôw ze spoleczen-
stwem szkockim. Rôwnoczesnie 
mial on moznosé obserwowania, 
jak zaciesnialy siç wçzly pomiçdzy 
szeregami zolnierzy polskich a 
spoleczenstwem szkockim, ktôrego 
przedtem nie znalismy, a ktôre 
dzis jest nam moze najblizsze ze 
wszystkich spoleczeiistw w Euro-
pie. 

Na temat tej przyjazni, jej 
podloza, jej dziejôw i jej przeja-
wôw, môwimy z gen. Kukielem 
w londynskim gabinecie Ministra 
Spraw Wojskowych. 

PIERWSZE DNI WSPÔLZYCIA 

—Pyta mnie Pan—zaczyna roz-
mowç gen. Kukiel—o moje wraze-
nia ze wspôlzycia Wojska Polskie-
go ze Szkotami. Aby odpowiedziec 
na to pytanie, trzeba siçgngé 
przede wszystkim do dni czerwco-
wych 1940 roku. WyL-jdowalismy 
na Wyspach Brytyjskich pod 
straszliwym wrazeniem katastrofy-
francuskiej, tej katastrofy, ktôra 
oddalila nas od chwili zwyciçstwa 
i zadala okrutny cio^f naszym na-
dziejom. A przeciez pamiçtaé trze
ba, ze byla to juz druga katastro-
fa, jaka w przeciggu trzech kwar-
talôw spotkala Wojsko. Polskie. 
Zalamanie siç Francji oznaezalo 
zas nie tylko pogorszenie sytuacji 
wojennej, aie takze zniszczenie 
w bardzo znacznym stopniu no-
wych Polskich Sil Zbrojnych, 
stworzonych we Francji w nie-
zmiernie ciçzkich warunkach. 

—ÎSTic dziwnego, ze bylismy pod-
ôwezas chorzy. Serce kazdego 
zolnierza polskiego bylo zranione. 
Wielu myslalo, ze oto nadszedl juz 
kres naszej pracy nad <Klbudow.'L 
Wojska Polskiego. 

-—Pozostanie na zawsze nieza-
pomniang zaslugg. spoleczenstwa 
szkockiego, ze w tych krytycznyçh 
dniach stworzono na ziemi szko-
ckiej atmosferç serdecznej zyczli-
wosci, ktôra podzialala kojqco 
i krzepigeo na zolnierzy polskich. 
Ta przyjazh, okazywana nam 
spontanicznie przez wszystkie 
odlamy spoleczenstwa bez rôznicy 
poglgdôw politycznych, plci i wie-
ku, pozwolila nam przetrwac szczç-
sliwie kryzys moralny, a dzis 
z perspektywy historycznej stala 
siç ona granitowîj, podwaling 
wspôlpracy obu naszych narodôw, 
nie tylko w okresie wojennym, aie 
i powojennym. 

—Z owego pierwszego, ciçzkie-
go, aie romantycznego okresu na
szego przybycia do Szkocji, pod 
namioty, pozostalo nam przede 
wszystkim wspomnienie kilku 
miejscowosci, ktôre staly siç 
miejscem postoju polskich oddzia-
lôw wojskowych. Wymieniç tu 
Glasgow, przez ktôry przeplywaly 
nasze oddzialy, dalej Coatbridge, 
Biggar, • Douglas, Crawford 
i Lanark. Tam powitano nas do-
brym slowem i przyjaznym usmie-
chem, tam otworzono nam bramy 
szkockich domôw, tam miejscowe 
panie zorganizowaly pierwsze 
kantyny i swietlice. 

OREDOWNICY PRZYJAZNI 
DWU NARODÔW 

—Jest rzeczq. niezmiernie inte-
resujgcg. i—powiedzmy to odrazu 
—\vz rusza jaea, ze nasi gospodarze 
z pierwszego pobytu Wojsk Pol
skich w Szkocji stali siç potem 
wytrwalymi orçdownikami przy
jazni polsko-szkockiej. Kiedy prze-
szlismy w inné dalsze okolice, 
kiedy znalezlismy siç w Perth-
shire i w Fife, nasi nowi gospoda
rze byli juz dla nas nastrojeni 
zyczliwie przez listy swych przy-
jaciôl, krewnych i znajomych z na
szych pierwotnych miejsc obozowa-
nia. . 

—'Gdy potem, na wiosnç 1942, 
zmienialismy znowu teren, zajmu-
jjj.c stanowiska, ktôre mamy obec-

nie, przekonalismy siç ku wielkiej 
naszej radosci, ze nasi gospodarze 
z Perth, Cupar, Forfar i innych 
miejsc, uprzedzili nasi wyjazd i 
niektôrzy z nich przybyli do swych 
rodakôw z rejonu Edyribu'rga i in
nych naszych nowych miejsc po
stoju, jako ambasadorowie przy
jazni polsko-szkockiej. 

—Niech mi bçdzie wolno w tym 
miejscu wspomnieé z sentymeji-
tem i wdziçcznoscig o naszym ser-
decznym przyjacielu lordzie James 
Steward Murray /obeenym Duke 
of Atholl/, ktôry przeszedl wraz 
z nami na nowy teren, propagujgc 
Polskç, Wojsko Polskie i ideç 
wspôlzycia polsko - szkoçkiego. 
Lord James, jeden z zalozycieli 
zasluzonego Towarzystwa Polsko-
Szkockiego, zasiada dzis w radzie 
opiekunczej Domu Zolnierza Pol
skiego w Edynburgu, ktôrym to 
Domem zajmujg siç w powaznej 
mierze panie szkockie z Mrs. 
Washington na czele. Jest on nie-
strudzony w pracy nad poueza-
niem ludnosci Szkocji o Polsce 
i jej wojsku i umacnianiu przy
jazni wzajemnej. Lord James 
nauczyl siç juz po polsku i opano-
wal nasz jçzyk tak dobrze, ze moze 
juz dzis bez specjalnego skrçpowa-
nia wyglaszac przemôwienia pu-
bliczne w jçzyku polskim. 

—Miarg przyjazni poszczegôl-
nych osrodkôw terytorialnych dla 
Wojska Polskiego bylo szlachetne 
wspôlzawodnictwo w ofiarowywa-
niu jednostkom Wojska Polskiego 
sztandarôw. Sztandary takie u-
fundowalo spoleczeristwo hrabstwa 
Lanark, miasta Glasgow i Coat
bridge. Wiele innych miast nie 
moglo juz uczynic tego samego, 
poniewaz niektôre nasze oddzialy 
mialy sztandary przywiezione 
jeszcze z Polski i poniewaz zabra-
klo po prostu jednostek, ktôrym 
Naczelny Wôdz przyznal prawo po-
siadania wlasnych sztandarôw. 
Tak n.p. spoleczenstwo miasta 
Perth, nie mog^c juz ufundowac 
sztandaru, ofiarowalo jednostce, 
ktôra przez dluzszy czas stanowila 
polski garnizon tego miasta, plo-
mienie do trg.b. 

—Môwig,c o naszych przyjacio-
lach szkockich i o formach szerze-
nia tej przyjazni na coraz to no
wych terenach cheialbym wspom
niec przede wszystkim o zasluzo-
nym juz Towarzystwie Polsko-
Szkockim, na ktôrego czele stoi 
Lord Elgin, potomek krôlewskiej 
rodziny Bruce'ôw. Stal siç on 
jednym z naszych najgorçtszych 
orçdownikôw, a jego nazwisko jest 
dzis poniekgd symbolem. Ktôzby 
tez môgl zapomniec o Lordzie Pro-

voscie Glasgowa Sir Patricku Dol-
lanie, ktôry byl naszym gospoda-
rzem w pierwszym okresie " na-
miotowym " i w owym czasie stal 
siç honorowym ulanem 24 pulku, 
a ktôry teraz zjawia siç czçsto na 
naszych nowych terenach, gdzie 
wyglasza do swych rodakôw mowy 
uswiadamiaj^ce o Polsce i Pola-
kach. Do tych nazwisk dodajmy 
jeszcze nazwisko Lorda Provosta 
miasta Perth Roberta Nimmo. 

POMOC INSTYTUCJI NAUKO-
WYCH I LUDZI NAUKI 

—Panie Generale, slyszy siç czç
sto o wielkich zaslugach szkockich 
sfer naukowych dla sprawy przy
jazni polsko-szkockiej. Czy mogli
bysmy zapytac Pana Generala 
0 jego zdanie w tej sprawie? 

-—A lez oczywiscie. Wymieniç 
tu trzeba na pierwszym miejscu 
Uniwersytet w St. Andrews i jego 
oddzial w Dundee. Ten starozytny 
1 zasluzony uniwersytet, ktôrego 
doktorem honorowym jest nasz 
Wôdz Naczelny, otworzyï szeroko 
swoje podwoje dla zolnierzy pol
skich. Poza tym oddal nam nie-
zwykle uslugi, wspôlpracuj tj.c 
z polskimi wladzami wojskowymi 
w zakresie oswiatowym. Pod 
patronatem tego uniwersytetu 
zorganizowano naukç jçzyka an-
gielskiego dla Wojska Polskiego 
i szerzono w sposôb celowy wiedzç 
o Szkocji i Wielkiej Brytanii. 
Glosna a doskonala ksiazeczka 
" Scotland and its people " swyda-
na zostala z myslqi o zolnierzach 
polskich. Dzis korzystajg, z tej 
ksig.zeczki rôwniez zotnierze in
nych armii alianckich. Uniwersy
tet w St. Andrews odnosi siç do 
nas stale z n i ez m i er na zyczliwo-
scig.. Szczegôlnie oddanego przy-
jaciela mamy w osobie Rektora 
/Principal/ tego uniwersytètu Sir 
Jamesa Irvin. 

—Drugim, zasluzonym dla na
szej sprawy osrodkiem uniwersy-
teckim jest Edynburg, gdzie 
stworzono polski Wydzial Lekar-
ski. Wychowankowie tego Wydzia-
lu s;i juz dzis lekarzami, a niedlu-
go opusci mury tej wszechnicy no
wy zastçp lekarzy polskich. 

W Edynburgu i Glasgowie tam-
tejsze wladze uniwersyteckie 
zorganizowaly rôwniez wiele pozy-
tecznych kursôw praktycznych dla 
oficerôw i zolnierzy polskich. 

PRZY.JAZN ODWZAJEMNIONA 

—Jak reaguje na tfe objawy 
przyjazni zolnierz polski? 

—Môwi^c z przedstawicielem 
polskiego pisma wojskowego nie 

muszç szeroko rozwodzic siç na 
ten temat. Wiemy dobrze, ze 
stosunek zolnierzy polskich 
do ludnosci szkockiej jest na-
prawdç serdeczny. Zolnierze pol-
scy dziel^ radosci i smutki mie-
szkancôw Szkocji, a gdy w roku 
1941 zorganizowano akcjç pomocy 
dla ludnosci przy pracy na roli, 
zolnierze polscy zabrali siç do tej 
pracy calym sercem. Kazdy zol
nierz polski ma dzisiaj swyoh 
Szkotôw-przyjaciôl, wsrôd ktôrych 
czuje sie tak, jak wsrôd rodakôw. 

—Dowodem i przejawem przy-
jaznego ustosunkowania siç zol
nierzy polskich do otoezenia szko
ckiego—môwi z usmiechem Gene
ral—jest chocby ogromna ilosc 
malzeristw polsko-szkockich. 

—Jezeli idzie o te malzenstwa to 
wywolaly one zjawiska zupelnie 
nieoczekiwane. Juz dzis istniej^ 
w Szkocji osrodki polskich rodzin 
wojskowych, w ktôrych zony zol
nierzy polskich, Szkotki, zorgani
zowaly pracç pomoeniezy. dla Woj
ska Polskiego. W osrodkach tych 
polskie rodziny wojskowe . . . nie 
wladajg. jeszcze jçzykiem polskim. 
Trzeba jednak powiedziec, ze 
Szkotki, zony zolnierzy polskich, 
uczg. siç pilnie jçzyka polskiego. 

PODLOZE PRZYJAZNI 
—Czym tlumaczy Pan General 

polskie " podboje " w Szkocji? 
—Podloze przyjazni polsko-

szkockiej jest bardzo glçibokie. 
Lg.czy nas ta sama postawa ducho-
wa, wsrôd przeciwnosci niezlomna, 
wspôlna Churchillowi i Sikorskie-
mu, ten sam duch wolnosci i ta 
sama nienawisc do wszelkiego ro-
dzaju tyranii. Lg.czy nas walka ze 
wspôlnym wfogiem w czasie tej 
wojny. W roku 1940 bylismy je-
dynymi prawie czynnymi Alianta-
mi i towarzyszami broni Wielkiej 
Brytanii. Szkoci poznali nas wôw-
czas w tej roli i o tym nie za-
pominaj^. Poza tym elementem 
zblizaj^cym obydwa narody jest ta 
sama u Polakôw i Szkotôwtrady-
cja walk o wolnosc. Walki te 
u Szkotôw nalezq, juz do nie-
aktualnej przeszloéci. Aie trady-
cja pozostala i dziala. 

—Do polskich "podbojôw" 
w Szkocji przyczynil siç takze zy-
wy kontakt z kulturq. polskç, zyjq.-
cg, w naszych obozach. Amfoasa-
dorkg naszej sprawy byla piesn 
polska, repi-ezentowana od pier-
wszej chwili przez doskonaly Chôr 
Wojska Polskiego pod batutg, po-
rucznika Kolaczkowskiego. Na 
ziemi szkockiej odzyly zeszlowie-
czne tradycje Chopina. Wielka to 
zasluga naszych muzykôw, z ktô-

W pigta rocznicç ukoriezenia pierwszego rocznika Wyzszej Szkoiy Lotniczej, za Kolegôw 
absolwentôw tego rocznika, ktôrzy: 

zginçli na polu chwaly: 
Plk. pilot BOLESLAW STACHON 

P l k .  p i l o t  S T A N I S L A W  S K A R Z Y l s t S K I  
Pplk. pilot KAZIMIERZ KIELICH 

Pplk. obserwator EDWARD MLYNA R.S K I 
Mjr. pilot. J A N B A K, 
zginçli smierciç lotnika, 

Mjr. pilot KAZIMIERZ NIEDZWIECKI 
K p t .  o b s e r w a t o r  S T A N I S L A W  H E R M A N O W S K I  

odbçdzie siç w dniu 3. listopada b.r.o godzinie 9.30. nabozeristwo zalobne w Katedrze West-
minsterskiej, Ashley Gdns., boczna Victoria Street. 

Koledzy 

Skarzynski  w  Brazy l i i  
,.W zwict-zku z korespondencjq,: " Brazylijska meta Skarzynskiego " druk. w numerze 43 

" Polski Walczqcej " z b.r. jeden z czytelnikôw i vrzvjaciôl naszego pisma sierzant lotnictwa 
Remigxusz D., nadeslal nam zdjçcie przedstawiajqce wielkiego lotnika -po wylqdowaniu na 

Jotnisku w Kurytybie." . . . zdjçcie to jest autentyczne—pisze nçLsz korespondent—osobiscie 
tam bylem i mialem zaszczyt byc jednym z pi ir-wszych, ktôrzy uniesli sp. majora Skarzyn
skiego na ramionach." Reprodukujemy to zdjçcie z radosciq jako interesujacy dokument 

jako wymomne éwiadectwo ciqglosci tradycji lotnictwa polskiego. 

rych wymieniç chcialbym znako-
mitego szopenistç Blaszczyriskie-
go. Polskç propagowali i propagu-
jg doskonale nasi artysci plastycy 
ktôrzy majg poza sobg szereg 
doskonalych wystaw. Myslç rtie 
tylko o wystawach artystycznych 
w scislym tego slowa znaezeniu 
aie takze o wystawach, ktôre przy 
pomocy wykresôw, fotografii i t.d. 
obrazowaly wçdrôwkç i walkç zol
nierza polskiego na obczyznie. 

—Jak wielkie znaezenie propa-
gandowe ma ta dzialalnosc kultu-
ralna, niech swiadczy nastçpujgcy 
fakt : w jednej z miejscowosci 
0 silnych wplywach komunistycz-
nych stal zalogg, oddzial polski, 
zlozony z samych oficerôw, ktôrzy 
zresztij pelnili obowigzki szerego-
wych. Nastawienie.pewnej czçsci 
ludnosci w stosunku do tego od-
dzialu bylo raczej nieufne. Prze-
lom nastgpil dopiero wôwczas, gdy 
oddzial polski urzgdzil podwieezo-
rek dla dzieci szkockich, na ktôre
go program zlozyly siç polskie pio-
senki ludowe, wojskowe, polskie 
utwory muzyczne i t.d. Front nie-
ufnosci zostal odrazu " sforsowa-
ny," a nazajutrz mieszkancy tego, 
tak bardzo czerwonego osiedla, 
klaniali siç na ulicy manifestacyj-
nie organizatorowi wieczoru dla 
dzieci, miejscowemu kapelanowi 
polskiemu. 

WSPÔLPRACA WOJSKOWA 
Na zakoriezenie prosimy Pana 

Generala o parç szczegôlôw, cha-
rakteryzujijcych wspôlpracç woj-
skowq. miçdzy oddzialami polskimi 
a brytyjskimi, w szczegôlnosci 
szkockimi. 

—Wojska Polskie braly udzial 
w wielu wspôlnych cwiczeniach 
z naszymi brytyjskimi, a zwlasz-
cza szkockimi towarzyszami broni. 
Ofoie strony cechowala szlachetna 
l'y wal i zacja i rycerskosc. Przeko
nalismy siç—môwi smiejgc siç 
gen. Kukiel—ze w wielu wypad-
kach zolnierze szkoccy nie wzdra-
gali siç przed dostawaniem siç do 

polskiej niewoli," wiedzgc, ze 
spotkajg, siç z atmosferg przy
jazni i ze czeka ich . . . dobry 
" cup of tea." 

—Wojsko Polskie ze swej strony 
dolozylo w ciagu ubieglych lat 
wszèlkich staran, aby oddaé swg. 
wiedzç fachowg, na uslugi wspôl-
nej sprawy, dopomagajgc m.in. 
w wyszkoleniu szkockiego Home 
Guard'u przez wyklady, éwiezenia 
demonstracyjne, wspôlne éwieze
nia bojowe i t.d. 

-Pod wzglçdem wojskowym 
nasz pobyt w Szkocji podzielié na
lezy na dwa okresy : pierwszy 
okres obejmuje te czasy, kiedy 
wziçlismy na siebie czçsé odpowie-
dzialnosci za obronç Szkocji przed 
ewentualng. inwazjg. Bylismy 
wôwczas slabo uzbrojeni i wyposa-
zeni w sprzçt, aie nadrobilismy te 
braki techniczne ogromnym wkla-
dem w prace obronne, w ufortyfi-
kowanie oddanego nam terenu 
1 t.d. i t.d. Potem nadszedl okres 
drugi, w ktôrym Wojsko Polskie, 
juz nowoczesnie uzbrojone, przy-
gotowuje siç znowu do inwazji, aie 
tym razem do inwazji wlasnej, in
wazji ^ Aliantôw na kontynent 
europejski, na ktôrym znajdziemy 
siç obok naszych brytyjskich to-
warzyszy broni. 

—Zrozumie Pan, ze o sprawach 
wojskowych nie mogç môwié sze-
roko. Nie popelniç jednak chyba 
niedyskrecji, stwierdzajgc, ze sto-
sunki pomiçdzy polskimi wladzami 
wojskowymi a brytyjskimi do-
wodztwami przelozonymi i do-
wôdztwami sas i ad uj gey ch jedno
stek brytyjskich ibyly i sg, wzoro-
we, nacechowane wzajemnym sza-
cunkiem i przyjaznig. Chcialbym 
wreszcie wspomniec o bardzo po-
zytywnej roli, jakg odegrali ofice-
rowie l^cznikowi, ktôrzy w tç swo-
J% pracç wlozyli wiele wysilku 
1 serca. Uwazalbym tez za 
uchybienie prawdzie, gdybym P°~ 
niingl milezeniem szarg, zmudna 
i codziennEj. pracç naszych brytyj" 
skich kolezanek z FANY i MTC-
Sg. to kierowczynie wielu naszych 
pojazdôw wojskowych. WierzÇ 
glçboko, ze dojadg one wraz z Woj: 
skiem Polskim do wolnej* naszej 
Ojczyzny. 

—Przyjazn polsko-szkocka—z;l" 
korîczyl General—zrodzona w cza
sie obeenej wojny, przetrwa na* 
pewno wszelkie prôby i wejdzie 
w krew obydwu narodôw. 

LUDWIK TYêMIENICKl 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Rozpoczçly siç dlugie dnie 
postoju w Murmarisku, a pôzniej 
w Archanglielsku. Pomimo 
pozornej jednostajnosci takiego 
postoju wrazeri hie brakio. Przy-
czynialo siç do tego nie tylko 
egzotyczne, dla nas Polakôw, 
otoczenie rosyjskie, nie tylko nie-
samowite biale noce polarne 
i odrçbnosc . krajobrazu, lecz 
rôwniez systematyczne " wizyty " 
niemieckie z powietrza z atrak-
ejami w rodzaju walki samolotôw 
nad naszymi glowami lub w ro
dzaju bomb, padajîjcych do wody 
fiordu w niewielkiej stosunkowo 
odleglosci od okrçtu. Pierwszego 
zaraz dnia po " nocnym " przy-
byciu ucieszylismy siç tna widok 
bialo-czerwonej, polskiej bandery 
z orlem, ipowiewajacej na rufie 
niedaleko od nas stojgieego statku 
hadlowego. 

Nasza flota handlowa, choc 
stosunkowo niewielka, jest 
bardzo ruchliwa. Pamiçtam, jak 
dziwili siç Francuzi, gdy w roku 
1939, przedzierajgc siç z Brazylii 
na francuskim stateczku towaro-
wym " Fort de Troyon " do Polski 
Walcz^cej, spotykalismy prawie 
w kazdym z portôw polskg. ban-
derç. Przed Freetown w Sierra 
Leone natknçlismy siç na 
*' Stalowa Wolç," w Dakarze stal 
" Sobieski " w Casablance po-
witaly nas " Iskra " (wojenny 
okrçt szkolny-szkuner) i "Wilia." 

—Niech pan powie w koricu— 
môwil sympatyczny kapitan " Fort 
de Troyon " (obecnie, jak sly-
szalem, w szeregach Francji 
Walcz^cej)—ilez wy macie tych 
statkôw? Wszçdzie was pelno! 

Milczalem wôwczas, bo mialem 
swiadomosc, ze w stosunku do 
polskich mozliwosci gospodar-
czych i potrzeb ogromnego kraju, 
mielismy ich jeszcze o wiele za 
malo. Obecnie jednak na wi3ok 
bandery polskiej w Murmarisku 
(" Garland " spotkal jeszcze inny, 
polski statek handlowy) o malo 
sam nie wykrzykng,lem : 

—liez my mamy tych statkôw? 
Wszçdzie ich pelno! 

Zaraz na nastçpny dzieri 
dowôdca z paru oficerami wybral 
siç do szpitala, w ktôrym umie-
sZczeni zostali nasi ranni. Poje-
chalem i ja. Wiezlismy pokazne 
paczki czekolady, papierosy, 
owoce w puszkach, konserwy 
zywnosciowe i wszystkie pisma 
ilustrowane, jakie tylko mozna 
bylo znalezc na pokladzie. 

Droga byla straszliwa. Owe 
piçc kilometrôw jechalo siç dwie 
go^ziny. Poczciwy " Fordziak " 
sapai, tfzeszczal, jçczal, skakal 
z dziury w dziurç, aie dzielnie 
szedl naprzôd dopôki karburator 
nie zastrajkowal. Wôwczas 
szofer-marynarz rosyjski z praw-
dziwie wschodniq. cierpliwosci^ 
" podlewal " karburator benzyna 
z butelki i dopôki tego zapasu 
paliwa starczylo, posuwalismy siç 
kilkadziesiat meti'ôw naprzôd. 

—" Trubka " siç zepsula— 
tlumaczyl z wlasciwa pôlnocnym 
tuziemcom uczonoscia, gdy môwù}. 
o sprawach technicznych. 

—Mozna przeciez rurke ob-
wiazac chustkg.! 

—Mozna, aie " nielzia." 
—Dlaczego ? 
—Bo juz benzyny zabraklo. 
Na szczçscie zabraklo jej pod 

samym hotelem " Arktika." Do
wôdca i koledzy zbici i roztrzç-
sieni zeskoczyli z platforemki 
samochodu (bo byl to samochôd-
platforma) i dalej mi doga-
dywac: 

—Panu bylo dobrze przy szo-
f erze, aie nam ! 

Hôtel " Arktika' ' jest insty-
tucja slawnego " Inturista." 
Innych hoteli w Rosji nie ma, a 
do " Inturista " wpuszczanî sa 
jedynie cudzoziemcy i komuni-
styczni dygnitarze. W hotelu 
" Arktika " zamieszkal nasz dok-
tor i tam tez odwiezlismy dele-
gata polskiej ambasady w Rosji. 

Murmansk jest typowym mias-
tem rosyjskim skrajnej pôlnocy. 
Domy drewniane, w centrum kil-
kanascie nieproporcjonalnie 
kich gmachôw miteszkalnycn, 
jakby jeszcze niezupelnie wykori-
czonych. Chodnikôw nie r

ma,; 
Bruk wyboisty z " kocich Ibôw." 
Bloto potçzne. To tez nawet 
marynarze bolszewiccy (z ozna-
kami oficerskimi) nosza kalosze. 

eskorcie konwoju 
Ludnosc cywilna okutana 
w nçdzne ubrania. Wojsko, 
maîynarka — doskonale umun-
durowane i uzbrojone. 

Gdy szlismy pod gôrç do szpi
tala po rozpadajg.cych siç 
schodach drewnianych, od pu-
stynnych i kamienistych gôr dal 
chlodny, porywisty wiatr i bylo 
bardzo zimno, pomimo, ze slorice 
swiecilo z bezchmurnego nieba. 

To tez nie trzeba bylo dlugo 
czekac i niebawem zawyly syreny 
alarmowe. Gdy zas zasapani, bo 
gôra byla potçzna i schody na 
dobrych pare piçter, docho-
dzilismy do szpitala, artyleria 
przeciwlotnicza huczala juz ze 
wszystkich stron i warczaly nad 
glowq eskadry sowieckich samo
lotôw mysliwskich. Gdzies od 
strony portu i fiordu ponurym 
basem grzmialy niemieckie 
bomby. 

Przy takim akompaniamencie 
odbyla siç nasza pierwsza wizyta 
u rannych z " Garlanda." Przy-
jçli nas radosnie, stan zdrowia 
niektôrych polepszyl siç znacznie, 
niektôrzy wci^z jeszcze walczyli 
z gor^czk^, a dwu, niestety, 
pozegnalo nas na zawsze. 

Szpital byl polowy w nieodpo-
wiednim budynku—w jakiejs 
szkole, jak zwykle polowe szpitale, 
zatloczony rannymi. Na scianach 
wisialy ogromne portrety bolsze-
wickich dzialaczy w ciçzkich, 
zelaznych ramach. Portrety te, 
pôzniej, gdy niejednokrotnie 
bomby padaly bardzo blisko 
budynku szpitalnego i gmach 
chwial siç, jak szalas w lesie, byly 
zmor^ rannych, ktôrzy patrzyli 
tylko kiedy zerwq. siç ze écian 
i rung, im na glowy. 

Szpital byl " wojenno-morski." 
To znaczy, ze lokowani w nim byli 
tylko ludzie z morza, przewaznie 
z okrçtôw wojennych, ze statkôw 
handlowych brytyjskich, polskich, 
amerykariskich. Nie brakio jednak 
Portugalczyka, Annamitôw, Ma-
lajczykôw, Chinczykôw i Murzy-
nôw. Robila na mnie ogromne 
wrazenie ta miçdzynarodowa nç-
dza wojny. 

Chlopak okrçtowy jednego ze 
statkôw z Clyde, moze lat 12, moze 
13, lezal obok naszych marynarzy 
z kontrtorpedowca. Mial obciçte 
obie nogi ponizej kolan. Gdy 
zatopili jego statek, a byla 
wôwczas noc arktyczna, przez 20 
godzin plywal na gumowej tratwie, 
niezauwazony. Przypadkiem nat-
knq.1 siç na niego jeden 
z brytyjskich okrçtôw wojennych 
i wyci^gnq.1 go na poklad. Obie 
nogi odmrozone. Amputacj a ! 

Drugi chlopaczek, w tym samym 
wieku mniej wiçcej, byl Portugal-
czykiem i nie umial môwic zadnym 
innym jçzykiem poza swoim. Obie 
nogi i obie dlonie amputowane. 
Chlopak byl bardzo dzielny i prô-
bowal rozmawiaé z nami, jakims 
dziwnym jçzykiem, w ktôrym mie-
szaly siç, wyrazy portugalskië 
z angielskimi, rosyjskie z paru 

francuskimi. Nasi marynarze 
pchali w obu chlopcôw czekoladç 
i ponia i-.'ujcze i nie mogli zrozu-
miec, jak takich malcôw mozna 
wywozic w swiat podczas takiej 
okrutnej i zwierzçcej wojny. 

Stoj^c w Murmarisku przez czas 
dluzszy, odwiedzalismy szpital tak 
czçsto, jak tylko zajçcia sluzbowe 
nam na to pozwalaly. Za kazdym 
razem wychodzilem stamtîjd 
z pçkajq.cq. glowq. i dusz% 
zmiçtq. z bôlu. Nie wymyslimy 
na ziemi kar nazbyt surowych dla 
zbrodniarzy niemieckich, ktôrzy 
tç wojnç wywolali i rozpoczçlL 

Nadzieje nasze na to, ze 
bçdziemy mogli naszych poleglych 
pochowac na polskim cmentarzu 
okazaly siç pionne. Wobec tego 
dowôdca zdecydowal, aby urzg.dzic 
pogrzeb morski. Angielski admirai 
z u j mu jiicij. zyczliwoscia przy-
dzielil H.M.S. "Niger" (stawiacz 
min i trauler), na ktôry 
wladowano kilkadziesi^t sosno-
wych trumien polskich marynarzy. 
Dzieri byl sloneczny, cieply, gdy 
H.M.S. " Niger " podszedl powoli 
do burty O.R.P. " Garland." 

Zaloga polskiego kontrtorpe
dowca stala w dwuszeregu na 
lewej burcie. Ostre, krôtkie 
gwizdki " bacznosc." W rannym 
sloricu mienily siç barwy polskich 
bander, ktôrymi okryte byly 
trumny. Oficerowie salutowali. W 
ciçzkiej ciszy "Niger" dobil do 
burty naszego okrçtu, dowôdca, 
paru oficerôw " i kilkunastu mary
narzy przeszlo z pokladu kontr
torpedowca na poklad brytyj-
skiego traulera. Byla to delegacja, 
ktôra odprowadzic miala pole
glych kolegôw na ostatni rejs 
w morze. Poza tym na pokladzie 
H.M.S. " Niger " byla delegacja 
kilkudziesiçciu zolnierzy z for-
mâcji Wojska Polskiego w Rosji. 

Gdy trauler odplywal od burty 
" Garlanda," rozpocz^l siç wlasnie 
nalot i artyleria przeciwlotnicza 
oraz bomby niemieckie oddaly 
mimowolne salwy pogrzebowe 
naszym marynarzom. Gdysmy szli 
dlugim fiordem, widzielismy 
przez caly czas za soba dymy 
z nad Murmanska. Juz na 
otwartym morzu H.M.S. " Niger " 
zatrzymal siç, lekko kolyszae siç 
na drobnej fali. Dowôdca traulera 
odczytal modlitwç angielska, 
a potem przemôwil dowôdca " Gar
landa " i uklçkli polscy marynarze 
i zolnierze do modlitwy. . . 
" Wieczne odpoczywanie racz im 
dac Panie.. . Mewy, skrzeczac 
glosno, krazyly nad okrçtem. 
Szumiala woda, uderzajjic de-
likatnie o bezwladne burty 
kadluba. 

Dwôch bosmanôw okrçtowych— 
polski i brytyjski z gwizdkami 
przy ustach stançlo na rufie. Mary
narze przydzwigali dwie pierwsze 
trumny—polskiego i brytyjskiego 
marynarza, obu poleglych za tç 
samg. sprawç. Polska i brytyjska 
bandera spowijala obie trumny. 

Przeci^gly, przez môzg wwierca-

j^cy siç do rdzenia gwizd. Z 
hurkotem zsuwaly siç trumny 
z drewnianych rynien, specjalnie 
na to zrobionych. Z pluskiem 
wpadaly do wody. Chlopcy stali 
jak urzeczeni, spogl^daj^c na 
drewniane pudla, w ktôrych od-
chodzili w morze ich najlepsi 
koledzy. Druga, trzecia, pi^ta, 
dziesiqta para trumien. 

Mewy z wrzaskiem kr^zyly nad 
tym miejscem. zle obci^zone 
trumny (robili je bolszewicy 
w kostnicy) nie chcialy ton^c, 
plywajq.c w pozycji stoj^cej przez 
czas dluzszy. Az wreszcie 
pierwsza z brzegu poszla nagle 
na dno, jak kamien, za ni^ druga, 
trzecia. 

—Bacznosc ! 
Frontem do morza stançlismy, 

wyprçzeni w ostatnim marynar-
skim pozdrowieniu. Pluton 
honorowy marynarzy brytyjskich, 
ustawiony na gôrnym pokladzie 
oddal trzy salwy honorowe. 
Trrach, trrach, trrach . . . ! 
Sploszone mewy, krzyczijc bez 
przerwy, wzbily siç w gôrç . . . 
Ostatnia trumna zatonçla . . . 
H.M.S. " Niger " ruszyl. 

Dzielna zaloga brytyjskiego 
traulera nie szczçdzila nam obja-
wôw przyjazni. Nikt nie môwil 
zbytecznie na temat chwili do-
piero co przezytej, lecz kazdy, jak 
umial, staral siç okazac swojq. 
sympatiç i zyczliwoâc. Wiedzie-
lismy, ze to sg. nie tylko nasi 
towarzysze broni, lecz rôwniez 
ludzie bliscy, na ktôrych mozemy 
liczyc w kazdej chwili nieskori-
czonych jeszcze zmagari. 

W czasie naszego pobytu we 
fiordzie Murmanska dwukrotnie 
jeszcze O.R.P. "Garland" zmu-
szony byl oddawac morzu swoich 
zmarlych, wychodzqc juz w morze 
sam. Za kazdym razem grzmiala 
artyleria p.l., na ludzie i po niebie 
uganialy siç " hurikanszczyki " 
w pogoni za " Junkersami " i 
" Heinklami." 

Oprôcz paru dni, gdy padal 
snieg i byla gçsta mgla, naloty by
ly dla nas takim chlebem powszed-
nim, ze tak samo, jak z reszta 
mieszkaricy Murmariska, zapraco-
wani i w ogonkach, zaaferowani 
swoimi codziennymi sprawami, 
nie zwracalismy juz uwagi na te 
rzeczy. Chyba, ze bomby za-
czynaly padac blizej, co siç na 
pocz^tku pobytu zdarzylo parç 
razy, czy tez, gdy walka w po-
wietrzu miçdzy Niemcami i sa-
molotami rosyjskimi byla bar-
dziej ciekàwa. 

Raz obserwowalem atak " Jun-
kersôw 87 " /Stuka/ na statki 
stojiice w pewnej odleglosci od 
nas. Nurkujg.c w " sznurki," jeden 
za drugim, szly niemieckie dra-
piezne ptaki i zrzucaly swôj groz-
ny ciçzar, z daleka zdawalo siç 
wprost nad statkiem. Aie, przy 
silnym ogniu p.l. nie jest to 
widac zajçcie latwe, bo ani jedna 
bomba nie trafila w cel. Samo
lotôw bylo dziewiçc i dziewiçc 

* Por. nr. 34, 36, 37, 39 
' Polski Walczaeej " z b.r. 
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TESTAMENT POLEGLYCH 
Nie odeszlismy od was, by graly fanfary, 
Nie potrzebna nam, slawa w wiecowych wspomnieniach, 
Nie poleglismy po to, by zbawiac swiat stary 
I by klamstwo wyroslo na prawdzie cierpienia. 

Nie chcemy byc tematem kwietnych publikacyj, 
Ani sporôw zazartych cennym argumentem, 
1 niech nikt siç nie wazy dochodzic swej racji 
Przez to wszystko co w smierci zolnierskiej jest swiçte. 

Nie ma rôznic klasowych pod darniq, zielonq,, 
Zaden przedzial spoleczny nas wiçcej nie dzieli— . 
Wiçc szanujcie tç rôwnosc. Gdy swiatla zaptonq,, 
Niech siç nikt naszych cieniôw dzielïc nie osmieli. 

Nie legendq,, lecz pracq, i powszednim chlebem 
Trzeba glodnych nasycic i uczyc ich synôw, . 
Aby^zloto pszeniczne szumialo pod niebem, 
By wiçcej bylo zboza, niz lisci wawrzynu. 

Buduj'cie nowq, Polskç. Szanujcie jej imiç. 
'Trzeba tak jq, nasycic wiarq. i milosciq,, 
Aby kresu dobiegly wçdrôwki pielgrzymie, 
By nikt snu nie zaklôcal poprôchnialym kosciom. 

A gdy dzieci zapomnq,, ze mieszkaly w schronach, 
ze widzialy dni straszne, ponure i krwawe— 
Niechaj tylko to jedno pamiçtajq, o nas, 
Zesmy padli za wolnoéé, aby byla prawern. 

RYSZARD K1ERSNOWSKI 

bomb z gluchym pomrukiem wy-
buchlo w morzu, wyrzucajqc 
potçzne slupy dymu i wody. Gdy 
"Stuka" zaczynaly siç zbierac 
razem w gôrze do odlotu, dopadly 
ich Hurricane'y." Zakotlowalo 
siç w powietrzu. Biale smugi 
zaczçly kreslic na blçkitnym, 
jasnym niebie przedziwne esy-
floresy. Bitwa byla zaciekla 
i tak szybka, ze trudno bylo 
uchwycic okiem jej fragment. 
2alowalem, ze nie moglem zoba-
czyc rezultatu, bo samoloty wal-
czace oddalily siç znacznie i prze-
sunçly od nas pod slonce. 

Wspaniali byli podczas takich 
nalotôw nasi sprzymierzericy 
brytyjscy. Raz jeszcze przekonalem 
siç, na czym polega ten " esprit de 
corps " marynarki brytyjskiej, 
ktory podziwia caly swiat. Jednego 
z dlugich dni bezczynnego stania 
na redzie, gdy jedyn^ atrakcja 
oyly owe " powietrzne przedsta-
wienia " oraz przyglqdanie siç 
powoli zieleniejijcej runi na 
brzegu, nadszedl sygnal, ze okrçty 
wojenne stojg.ce w Murmarisku 
u'~z;i(Izaj;i " wielkie regaty ze-
glarskie, wioslarskie i zawody 
sportowe." 

Zawody (mecze pilki noznej) 
odbyw^ily siç na ludzie. Polski 
zespol kombinowany wygrywal 
dose latwo, lecz gra byla przy-
jemna, bo bardzo " f air." Tylko 
raz Polacy o malo siç nie zbunto-
wali, gdy kapitan druzyny prze-
ciwnej jednego z okrçtôw brytyj
skich przed matchem wyjal z ust 
i schowal do kieszeni . . . wlasna 
szczçkç. Jak siç okazalo byl to 
jednak Szkot i zrobil to przez 
oszczçdnosc. Z uezueia przyjazni 
do milego narodu, marynarze 
polscy zgodzili siç, aby match 
siç odbyl i . . . wygrali 9 na 1. 

Wyscigi lodzi zaglowych odbyly 
siç podczas moenej, porywistej 
bryzy. Stançlo do startu siedem 
*°dzi z tego jedna polska i jedna 
VVralczaeej Francji. Za sterem 
polskiej lodzi usiedli dwaj nasi 
najlepsi yachtsmani: oficer nawi-
gacyjny " Garlanda " i brytyjski 
oncer j.'icziî ikowy. Ten drugi, choc 
Brytyjczyk, najbardziej byl rozpa-
iony bojowo, dowodz^c, ze Polacy 
" musza wygrac." Dzielny chlopak 
mial jeszcze niezupelnie zagojony 
poliezek, aie przecie "zawody 
zaglowe s;i niemiernie wazne." Los 
nie przyznal nam_ zwyciçstwa. 
Przez pierwsze okr^zenie (a 
nalezalo okr^zyc wszystkie okrçty 
dookola) polska lôdz prowadzila. 
Dopiero przy zwrocie pod wiatr 
przy drugim okrazeniu stala siç 
katastrof a : pçkl f al i zagiel-grot 
zwalil siç na lôdz. 

—AAAAA !—zerwalo siç zbiorowe 
westchnienie z pokladu " Gar
landa." Aie yachtsmani nie daro-
wali i w trzy minuty uszkodzenie 
zostalo napfawione a grot podnie-
siony do gôry. Polska lôdz przyszla 
druga z kolei. Lojalni wsipôlza-
wodnicy brytyjscy, urz^dzili 
zacieklym sportowcom owacjç. 
Dwie lodzie wywrôcily siç od 
nadmiernie silnego podmuchu 
wiatru. Motorôwki okrçtowe mialy 
peine rçce roboty. 

Przed samym odejsciem naszych 
do Archangielska, jjodezas silnego 
nalotu niemieckiego, odbyly siç 
regaty wioslowe. W Murmarisku 
cos siç tam palilo i wielki slup 
dymu wznosil siç do nieba, arty
leria p.l. na ludzie grzala od czasu 
do czasu nie na zarty, a polsko-
brytyjski dywizjon kontrtorpedow-
côw odbywal regaty do korica, ku 
wielkiej emoeji zalôg okrçtôw, 
ktôre zupelnie zapomnialy, ze jest 
jakis nalot i ze znowu nie tak 
bardzo daleko paciaja bomby. 

Dziçki maszynistom i torpedy-
stom polska lôdz zdobyla dwa 
pierwsze miejsca, umiejscawiaj^c 
siç w ogôlnej klasyfikacji na 
czwartym miejscu. 

Wiçkszosc naszych rannych 
zostala z powrotem zabrana na 
poklad " Garlanda " i umieszczona 
w kabinach oficerskich i podoficer-
skich. Czterej najciçzej ranni 
ewakuowani zostali przez Rosjan 
do Archangielska kolejg. Jeden 
brytyjski sygnalista pozostal 
w bazie . . . 

W mglisty, szary poranek po 
dlugim pobycie w pustynnym, a 
tak waznym miescie na dalekiej 
pôlnocy, " Garland " podniôsl 
kotwicç i wraz z innym okrçtem 
wyszedl do Archangielska, na inné 
zadanie. 

BOHDAN P A  WLOWICZ 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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MOJA ANGLIA 1 

' Blenheim," na ktôrym latali Bill i Willy 

Gdy przy przedstawianiu, zaraz 
po sakramentalnym : How do y ou 
do, padalo drugie pytanie : Do y ou 
like Englandt—George odpowia-
dal szczerze : " Of course I like it 
very much." Aie na trzecie obrzç-
dowe pytanie: "Czy jest Pan 
szczçsliwy wsrôd nas"—odpowiedz 
George'a nie byla prawdziwa. 
George nie byl w Anglii szczçsli
wy. Zbyt siç rôznil od angielskie-
go otoczenia. Zresztg, prawdopo-
dobnie nigdzie nie môglj>y byc 
szczçsliwy—za wyjatkiem tego 
Jednego, Jedynego Miasta. Rok 
temu, jeden z przyjaciôl popelnil 
kiepski wiersz. Wiersz byl slaby, 
aie odtwarzal nastrôj George'a 
i dlatego zapamiçtal jego poezgtek 
1 koniec : — 
Nie cieszy mnie kwiecista won 

Cairu 
Ni Port Saidu nocnych kawiarn 

ffwar . . . 

Ni biale bramy miast, lsniq,cych 
wsrôd vustyn piasku : 

Bagdadu—i Medyny—i Damasku 
I mnie nie nçci Wschodu czar 

i wrzawa 
. . . To jedno Imiç éni siç wciq,z: 

W A R S Z A W A .  
I moze dlatego, ze to Jedno Imiç 

wci^z snilo siç George'owi, nie 
môgl byc w Anglii szczçsliwy. Aie 
George wiedzial, ze jest to wina 
raczej jego, niz Anglikôw. I gdy 

_ spotykal rodakôw wieszajijcych 
psy na wyspiarzach, milczal, nie 
zabieral glosu. Myslal o dwôch 
rzeczach, ktôre wywiezie z Anglii : 
0 fotografii dwôch chlopcôw i o 
starym mundurze Krôlewskich Si! 
Powietrznych. 

Pulkowriik M-ski lustrowal kry-
tycznie wyprçzonq. postaé 
George'a : 

—" Radzç panu, panie kapitanie, 
niech. siç pan u pana generala za-
melduje dopiero jutro—a do jutra 
niech pan zmieni te angielskie gu-
ziki na przepisowe, polskie." 

—" Rozkaz panie pulkowniku ! " 
Nazajutrz George meldowal siç 

w nowym mundurze z polskimi gu-
zikami. Stary mundur postanowil 
nakladac tylko w obrçbie swej sta-
cji. Nie môgl siç rozstaé z guzi-
karrii, ktôrych przyszywanie zabra-
lo mu prawie rok czasu i za ktôre 
zaplacil morzem wypitej whisky 
1 paroma kroplami krwi. George 
wiedzial, ze krew siç nie liczy— 
jest wojna—aie o dobre whisky 
bylo coraz to trudniej, a wlasnie 
takim dobrym niefalszowanym 
whisky, oblewana byla _kazda za-
miana guzikôw. Zamiany byly do-
konywane w licznych messach 
Krôlewskich Sil Powietrznych, 
w messach rozsianych od 17-go do 
63-go stopnia szerokosci pôlnoc-
nej. 

Podobno kobieta do korica zycia 
pamiçta swego pierwszego ko-
chanka—rczy jest to prawda, 
George nie wiedzial, nie byl 
nigdy kobietq.. Aie pamiçtal 
doskonale swôj pierwszy lot: sa-
molot " Ansaldo 300 " i pilot mjr. 
R. Potem przyszly setki pilotôw. 
Niektôrych George nie pamiçtal 
zupelnie. Aie pamiçtal dokladnie, 
iywo mial przed oczyma pilotôw., 
z ktôrymi zamienial siç na guziki, 
z ktôrymi siç bawil i pil, z ktô
rymi jako zaloga przeszedl 
" chrzest ognia." 

BILL 
Gdy pilot-officer Bill W. wszedl 

po raz pierwszy do messy, George 
zdziwil siç, ze potçznie zbudowany 
chlop, liczgcy ponad szesé stop 
wzrostu, moze mieé tak dziecinnie 
jasno-blçkitne oczy. Bill niôst swg 
ogromne sloniowatq. postaé powo
li i jakby w obawiç, by kogoé nie 
tr$cié, czegos nie rozbié. Jasno-
blçkitne, dziecinne oczy smialy siç 
zachçcajgco i jakby przepraszaly, 
ze muszg. na kazdego patrzeé tak 
bardzo z gôry. Gdy ktôregoâ dnia 

George zostal wyznaczony jako 
nawigator w Bill'owej zalodze, nie 
môgl powstrzymaé siç od uwagi : 

Bill raczej potrzebuje Hindusa 
wycwiczonego w kierowaniu slo-
niem, niz nawigatora." I Bill po-
zostal " sloniem." Bylo zresztg, 
w zwyczaju messy, ze kazdy z jej 
czlonkôw posiadal jakies przezwi-
sko, ktôre czasem starwalo siç tak 
powszechne, ze nawet dyzurni te-
lefoniéci znali oficerôw raczej po 
ich " monikach," niz prawdziwych 
nazwiskach. 

Bill jako pilot byl niezrôwnany. 
Spokojny, opanowany, bez cienia 
nerwôw. Nigdy siç niczym nie 
entuzjazmowal, nigdy siç nigdzie 
nie napraszal na ochotnika, kazdy 
lot uwazal za niepotrzebne mçcze-
nie zalogi i zuzywanie motorôw. 
I kazdy lot wykonywal z tg. sam? 
doktadnoscùi, z tym samym nie-
zmgconym spokojem. Jezeli cze
gos nie mozna bylo dokonaé za 
pierwszym razem, Bill szedl po raz 
drugi, trzeci, czwarty, aie w kori-
cu musial postawic na swoim. Bill 
nigdy nie podnosil glosu i nigdy 
nie wydawal rozkazôw, po prostu 
môwil, môwil swym nosowym, za-
bawnie brzmigcym kanadyjskim 
akcentem, môwil tak, jak môwi siç 
o rzeczach iblahych, niegodnych 
wiçkszej uwagi—aie nawet naj-
bardziej opieszali fitter'rzy wyko-
nywali biegiem jego proâby. 

Tym, dla ktôrych postac pilota 
ma w sobie cos romantycznego, 
tym, ktôrzy uzywajg slôw " rycerz 
przestworzy," odradzalbym go-
rjco ogl^danie Bill'a udajgcego 
siç na lot operacyjny. Wszystkie 
czçsci lotniczego ekwipunku byly 
dlari zbyt ciasne i za maie. 
Olbrzymie graby smiesznie ster-
czaly z krôtkich rçkawôw kurt-
ki, a kilometrowe nogi nasuwaly 
wgtpliwosc, czy aby siç zmiesz-
czg w kabinie " Blenheim'a." Aie 
Bill miescil siç doskonale w kabi
nie—i co wazniejsza kazdy 
" Blenheim " od razu uznawal w 
nim swego pana. Ci co blizej 
poznali kaprysng naturç " Blen-
heim'ôw " wiedzg., ze zdobyé 
zupelne panowanie nad ta ner-
wow? maszyng, nie nalezy do 
rzeczy najlatwiejszych. 

Bill panowal nad " Blenhei-
m'em' ' i znal jego kapryéng 
naturç. Tak. siç zlozylo, ze prze
waznie na zadania szlo siç w zle 
pogody. Tylko zaslona chmur 
umozliwiaia przejscie nad tery-
torium wroga i wykonanie zada
nia, ktôre rnoglo byc wykonane 
tylko w dzieri i tylko przez samot-
nie id^cg maszynç. Pod nawi-
slymi nisko klçbami olowianych 
chmur Bill prowadzil swego 
" Blenhçim'a " na cel. Czasem 
prowadzil maszynç na wysokosci 
kilku tysiçcy stôp, czasem na 
wysokosci kilkunastu stôp. Przez 
rozwlôczone nisko nad powie-
rzchniq. oceanu tumany, przez 
przelotne deszcze i dzdze, ogra-
niczaj^ce pôle widzenia do kilku-
dziesiçciu yardôw, Bill prowadzil 
swego " Blenheim'a " na cel. 

Gdy bylo bardzo-zle, Bill prosil, 
by nie môwié do niego, prosil o 
ciszç. I ze swej oszklonej nawi-
gatorskiej kabiny George môgl 
obserwowaé skupionq, napiçtg 
jakims straszliwym wysilkiem 
twarz Bill'a. Jego blçkitne oczy 
nie ciemnialy ani o jeden ton, 
tym samym dziecinnie naiwnym 
spojrzeniem sledzily wskazania 
przyrz^dôw, staraly siç przebijaé 
zaslony deszczowych mgiel. W zl% 
pogodç, w najgorszg., Bill zawsze 
doprowadzal " Blenheim'a " nad 
cel. 

Gorzej bylo, gdy blçkit nieba 
pozbawial zaslony przed patron 
lami wysuniçtych daleko macek 
" Luftwaffe." Byly to jeszcze 
wczesne miesi^ce 1941 roku i 
wschodni front jeszcze nie odciq-
gnal wiçkszoâci niemieckich sil 

powietrznych. Raz wysledzony 
" Blenheim " stawal siç latwg 
zdobyczg. zaalarmowanych radio^ 
wa drogg " Messerschmidt'ôw. 
Byly to zresztq. jeszcze czasy, gdy 
zalogi " Junkers'ôw " same atako-
waly rozpoznawczg. ma
szynç, pôki szereg smutnych do-
swiadczen nie nauczyl ich trzy-
mania siç raczej na bezpiecznej 
odleglosci i wzywania mysliwcôw 
na pomoc. 

Bill nigdy nie atakowal pierw
szy. Uwazal, ze wyslany na 
rozpoznanie " Blenheim " nie 
powinien siç zabawiaé w mysliw-
ca, zwlaszcza, maj^c malo 
danych, by rozpoczçtq. lekkomysl-
nie zabawç doprowadzié do po-
myslnego dla siebie zakonczenia. 
Aie i nigdy nie zawracal zbyt 
wczeânie. Zaatakowany przyj-
mowal walkç. Pozost a\v ; a j a<" 
prowadzenie ognia strzelcowi 
sam staral siç wymanewrowaé 
" Blenheima " w najdogodniej-
sza dla strzelca pozycjç, ostrymi 
skrçtami unikaj^c wystawienia 
maszyny na ogien wroga. 

Ulubionym pulapem Bill'a byla 
wysokosé 50 stôp. Na tej wysokosci 
byl nieporôwnany. " Blenheim " 
niôsl siç w ostrych skrçtach tuz 
nad falami, uniemozliwiaj^c 
"Junkersom" wziçcie go na cel. 
W wspaniale dobranych momen-
tach Bill podciqgat maszynç, aby 
umozliwic strzelcowi otwarcie 
ognia, by w chwilç potem znôw 
powrôcié do ostrych skrçtôw tuz 
nad powierzchni^ fal. Bill wracal 
czçsto na podziurawionej maszy-
nie, aie zawsze wracal. 

Raz jeden jedyny sytuacja 
walki umozliwila mu otwarcie 
ognia z karabinôw pilota. " Jun-
kers " zaczq.1 lekko dymié, za 
chwilç z prawego motoru zaczçla 
scielié siç czarna smuga przety-
kana zlotem plomieni. Dziecinne, 
jasno-bl-çkitne oczy Bill'a nie 
zdgâyly odprowadzié zestrzelonego 
" Junkers'a " az do wody. W se-
kundç potem juz ostrymi zakrç-
tami unikal ataku drugiego 
" Junkersa." Zestrzelony samo-
lot nie zostal Bill'owi przyznany. 

Ten lot zadecydowal o odejsciu 
Bill'a z flight'u rozpoznawczego. 
Bill zasmakowal w walce, poznal 
rozkosz strzelania w samolot 
wroga, upoil siç smakiem nie-
uznanego zwyciçstwa. Poprosil o 
przeniesienie go do " Blen-
heim'ôw " wykon u j q.cych dzienne 
ataki na niemieckie okrçty. 
^egnaj^c siç powiedzial: 

— " Przykro mi jest was rzu-
caé, aie muszç mieé swego "Jun
kersa," muszç mieé mozliwosc 
walki, dosyc siç nawykrçcalem od 
zestrzelenia, teraz chcç atako-
waé." 

W rok pôzniej George otrzymal 
list od swego przyjâciela, miçdzy 
innymi, list zawieral zdania : 
" Bill W. is now Wing-Comman-
der, and, shot one Ju.88 down and 
damaged two whilst he was at 
. . . . he wishes to be remem-
bered to you." 

JIM M Y 

Przeciwieristwem Bill'a byl 
Jimmy. Jedynie ze wzrostu byli 
podobni. Poza tym rôznili sfç 
biegunowo. Jimmy byl szczuply, 
koscisty, ciemnej cery i czarno-
wlosy. Posiadal burzliwg, szkockq. 
krew. Roznosilo go pragnienie 
walki. George nie môgl nigdy 
zrozumiec, jakiej tragicznej po-
mylce zawdziçczal Jimmy swôj 
przydzial do jednostki rozpo-
znawczej, gdy jedynie wlasci-
wym jego miejscem bylby dy-
wizjon mysliwski. 

Tylko tej okolicznosci, ze w 
okresie, gdy George byl nawiga-
torem Jimmy'a, wiçkszosé lotôw 
wypadala nad pustaciami Atlan-
tyku, zaloga zawdziçczala fakt, 
iz nie poszla oglg.daé rozkolysa-
nych oceanicznych grzywaczy od ; 

strony morskiego dna. Bylo tez 
w tym moze nieco zaslugi tych 
wszystkich, ktôrzy w sercach 
zalôg niemieckich " Focke-
Wulf'ôw " wzbudzili nalezyty 
respekt przed samolotami Krô-
lewskiego Lotnictwa. Byla tez 
duza doza szczçscia, ktôre 
wiernie i stale opiekowalo siç 
" skipper'em poscigowego Whit-
ley'a," jak od razu zartobliwie 
ochrzczono Jimmy'ego. 

Jimmy byl gotôw wierzyc, ze 
pilotowany przez niego " Whit-
lcy " jest najpotçzniejszym na-
rzçdziem walki i wystarczylo, 
J'y ktôryâ ze strzelcôw krzyknal • 

Jerryl " i podal kierunek, by 
Jimmy rzucil siç w poâcig. Na 
szczçscie dla siebie, zalogi i 

" kochanaj, starej krowy " jak 
nazywalismy wôwczas . W•niv-
ley'a ", Jerry zawsze zd^zyl 
uciec od walki, ktôrej ewen-
tualnego przebiegu George wo-
lal siç nawet nie domyslac. 

W pôlnocnej bazie " Whit-
ley'ôw " z wesolym zaintereso-
waniem sledzono losy szalonego 
skipper'a, ktôrego zlosliwosc 
ludzkich przeznaczen umiescila 
na powolnej, slabo uzbrojonej, 
niezdarnej krowie, zamiast na 
sciglym " Spitfire'rze ". George 
dawno juz odszedl z zalogi 
Jimmy'a, dawno opuscil juz 
pôlnocna bazç, a wcig.z docho-
dzily go nieprawdopodobne 
wiesci o skipper'rze " poscigo
wego Whitley'a ". 

Az raz Jimmy napotkal szkopa, 
w ktôrego sercu bojazn przed 
samolotami Krôlewskiego Lo
tnictwa widoc.znie nie byla 
nalezycie ugruntowana: Wilson, 
przedni strzelec z " poscigo
wego Whitley'a " tak opowiadal 
George'owi przebieg spotkania, 
ktôre przynioslo Jimmy'owi bialo-
niebieskg. wstazeczkç D.F.C. : 

—" Wychodzilismy na zwyklq. 
pracç ochrony konwoju. Po 
dwu godzinach lotu, wiesz, ta
kiego zwyklego patrolowania, 
gdy cala zaloga stanowi tylko 
szesé par ôcz, starajgcych siç 
wysledzié obecnosé wroga, zau-
wazylem na horyzoncie dwa 
puhkciki. Zawiadomilem skip
per'a. Nie potrzebujç Ci doda-
waé, ze Jimmy nâtychmiast 
ruszyl na spotkanie. Nastçpne 
minuty lotu pozwolily wyra^nie 
rozpoznaé dwa " Focke-Wulf'y ", 
idg.ce prawdopodobnie na swôj 
daleko-morski polôw. Szlismy 
na wysokosci 5 tysiçcy stôp, 
Jerry byly rôwniez na tej 
samej wysokosci. Szlismy prze-
ciwkursami i odleglosc malala 
z kazda sekundg lotu. Gdy 
juz zaczq.lem widzieé wyrazniff 
wielkie czarne krzyze malowane 
na bialym tle, uczulem silny 
podrzut, Jimmy chcgc ulzyé swej 
" krowie " wyrzucil ladunek 
granatôw glçbinowych. Nie po
trzebujç ci môwié, ze môj 
moral byl stanowczo ponizej 
normalnego ducha walki, jaki 
powinien gorzeé w sercu strzelca 
samolotowego. Co tu duzo 
môwié, wiesz czym jest " Whit-
ley "—i wiesz czym jest " Focke-
Wulf". Gdyby dwa " Whit-
ley'e " szly na jednego " F-
Wulf'a ", walka mialaby moze 
jakies szanse dla " Whitley'ôw " : 
aie samotny " Whitley " idgcy 
na dwa " F-Wulf'y "—sam ro-
zumiesz. 

Z tym wszystkim przyroslem 
do_ swych " Browningôw wie-
dzialem, ze mogç zrobié tylko 
jedno: celnie strzelaé. Zalogi 
" F-Wulf'ôw" widocznie dener-
vvowaly siç, rozpoczçly ogieri z 
odleglosci co najmniej tysiaca 
yardôw. Jimmy szedl pomiçdzy 
oba " F-Wulfy." Oddal swa 
seriç i mingl je dolem, polozyî 
grata w mozliwie glçboki wi-
raz, by daé moznoéé strzelania 
Winner'owi, ktôjry byl tylnym 
strzelcem. I ten mial swôj 
dobry dzien. Przypuszczam, ze 
musial " obsiac " kabinç pilotôw, 
gdyz "F-Wulf" przeszedl w 
élizg i juz tak slizgiem doszedl 
do fal. Znikn^l prawie natych-
miast, nikt nie opuscil tong-

cego pudla. Poszedl z calg 
swa zalogg. 

Pilot drugiego ' " F-Wulfa " 
musial 'mieé miçkkie serçe i zoba-
czywszy rezultat pierwszego 
spotkania nie czekal na nastçpne.. 
Jimmy gônil. • Nawet --Tobie 
George nié powiem, do jakiçlL 
obrotôw- potrafil- zmusié- motory,^ 
Juz myslalem, ze siç nasz grat 
po prostu rozejdzie . w powie-
trzu, aie " F-Wulf " miâl do-
stateczny nadmiar szybkosci, by 
odejsc od nàs i powiçkszac 
stale odleglôsé. Poniewaz nawi
gator zaprotestowal przeciwko 
projektowi pogoni az do samej 
^orwegii, Jimmy wrôcil do bazy. 

Czy myslisz, ze ciëszyl siç ze 
swego zwyciçstwa? Gdzie tam! 
Byl zrozpaczony, ze pozwolil 

Dwaj edynburscy przyjaciel 

uciec drugiemu " Focke-Wulf-
'owi," ze go nie zdfj.zyl zestrzelic. 
Skiai mnie, bo uwazal, ze mialem 
okazjç do celniejszego strzelania 
w . czasie pogoni. Rozumiesz, 
mialem celnie strzelaé na pôltora 
tysiaca yardôw. Cheriooo ! " 

Jimmy i George spotkali siç 
raz jeszcze nad Morzem 
Srôdziemnym. Jimmy uwazal 
caly akwen srôdziemno-morski^ 
za swôj obszar przylotniskowj® 
i zapewne matki i babcie 
wloskich pilotôw straszg jego 
imieniem czarnookie bambine 
i ragazza. Jimmy byl bowiem 
wôwczas skipper'em nowoczesnej, 
szybkiej i groznej maszyny: 
" Glen-Martin's." Zdobyty w nie-
spelna osiem miesiçcy D.F.C-
i bar, môwily dostatecznie 
wyraznie o wartosci bojowej 
Jimmy'a. 

W piçkny, zloty od poludniowe-
go slonca dzieri, Jimmy wyszedl na 

" Whitley," na ktô 

• s. > ' <4 
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meehanikôw najzaciçtszy " wrôg 
Nr,I." ktôry nie môgl wybaczy.é 
Jimmy'owi, jego niemilosiernego 
przecigzania silnikôw, gdy staral 
siç dopçdzaé uciekajgce " Fiat'y " 
—dlugo i starannie wycieral nos, 
kryj!j.c cahj twarz w wielkiej 

'ebieskiej chusteczce, gdy 
wszedlszy do namiotu dowôdcy 
flight'u, odczytai obok nazwiska 
Jimmy'a tragicznie krôtkg wia-
wiadomosé: overdue. 

WILLY 
Powrôciwszy z pierwszego lotu 

z Willy'm, George cisngi z pasjg 
eiçzkg. torbç nawigacyjng na stôl. 
Willy ze spokojem obserwowal tç 
demonstracjç swego nowego nawi-
gatora. Z drugiego wspôlnego 

jaciele George'a\ John i James 

ilf-
lic. 
em 
nia 
iSZ, 
jra 

siç 
em 
zal 
ski. 

k>tu George wrôeil usmiechniçty, 
zas Willy ciskai gniewnie czçsci 
ekwipunku na dno zelaznej szafy. 
Przyjaciel George'a, rôwniez na-
wigator, zwany dla odrôznienia od 
pilota Bill'a, Bill'em Nr. 2, lub Old 
Bill'em, zamiënil z Georgem poro-
zumiewawcze spojrzenie. On byl 
przyczyng poprawy humoru 
George'a i zlosci Willy'ego. 

skii Miçdzy lotami miala miejsce 
wjJt-miçdzy przyjaciôlmï nastçpujgca 

= rozmowa : 
—" Cos taki wsciekly George? " 
—" Willy zachowywal siç skan-

dalicznie, co chwila kazal przy-
nosic sobie mapç i pokazywaé 
gdzie jestesmy, wtykal nos we 
wszystko i myslalem chwilami, ze 
rzuci ste"ry i sam zacznie mierzyc 
dryft." . . 

—" A Ty niewmne dzieciç me 
wiesz, jak sobie z takim pilotem 
poradzic? " 

—" Niestety, nie wiem, jak 

cie 
ig o 
ine 
em 
îej, 
y-
lie-
'.C. 
nie 
vej 

•ve-
na 

wiesz, w naszym lotnictwie 
wlasnie nawigator byl skip-
per'em." 

—" A jesli rada bçdzie dobra 
to . . 

. —" Fa-fu! "—przerwal Bill'owi 
George—" Sam wiesz, jesli rada 
bçdzie dobra, jedziemy do . . . 
fordu i zàpijemy sprawç." 

—" Uwazaj wiçc dobrze "— 
zaczgl swôj wyklad B;ll Nr. 2.— 
" Siadasz koïo pilota, " Blen
heim " jest wymarzony na tego 
rodzaju lekcjç, i gapisz siç na 
zegary i wskazniki. 

Po chwili zapytasz bardzo 
grzecznie, czy pilot nie uwaza za 
stosowne zwiçkszyc (lub pom-
niejszyé) obrotôw prawego 
motoru, powiedzmy o jakie 50 
obrotôw. Zostanîe . ci grzecznie 
wyjasnione, ze to nie jest po-
trzebne i wlasnie tak jest dobrze, 
jak jest. Nie zrazajgc siç tym, 
po chwili zapytasz, czy pilot nie 
uwaza za stosowne przymkngé 
zaluzji ehlodnicy lewego (lub 
prawego) motoru. Odmowna 
odpowiedz pilota bçdzie juz 
znacznie mniej grzeczna. Ty 
wcigz nie zrazajgc siç odmowami 
zapytasz, czy nie nalezalo by 
powiçkszyé (lub pomniejszyé) 
cisnienie boost'a. I tak dookola 
wszystkich zegarôw i wskaz-
nikôw. Jezeli nabieracie wyso-
kosé majgc wznoszenie 3., zapy
tasz, czy nie byloby lepiej mieé 
wznoszenie 2. Jezeli konsekwent-
nie tak siç bçdziesz zachowy
wal, jak ci to wlasnie radzç, 
najpôzniej po dziesiçciu minu-
tach zostaniesz odeslany do swej 
kabiny nawigacyjnej, lub do 
wszystkich diablôw—zaleznie od 
nerwowej wytrzymalosci pilota. 
Nie obrazajgc siç, wrôc do swej 
kabiny i grzecznie odczekaj. 
Mozesz poezçstowac pilota czeko-
ladg lub papierosem na znak, ze 
siç nie obraziles i ze wszystko 
miçdzy wami jest O.K. Aie gdy 
z kolei pilot zacznie ci siç 
wtrgcaé w nawigacjç, odpowiedz 
mu doslownie—slowo w slowo— 
to samo, co uslyszales od niego. 
Jest bardzo wazne, by siç zorien-
towal, ze odpowiadasz mu jego 
wlasnymi slowami. Jezeli to nie 
pomoze, to nie tylko ja zapraszam 
ciç do . . . fordu, aie nawet od-
stçpujç ci wszystkie tance z miss 
Cake " 

George wiernie i dokladnie 
wykonal wskazania Old Bill'a 
i teraz obaj sluchali jak Willy 
ciska z pasjg haubç, Mae West'kç, 
buty. 

Po kilku lotach zaloga " dotarla 
siç." Willy nabral zaufania do 
swego nawigatora, aie niestety 
nie môgl polubié " Blenheim'a." 
Ponoszenie odpowiedzialnosci za 
zalogç nie dogadzalo mu. Willy 
pochodzil z Poludniowej Afryki 
i przez kilka lat zyl w warunkach, 
gdzie jedynie jego wola byla 
prawem i miernikiem postç-
powania. Podczas lotu Willy 
tylko wtedy byl szczçsliwy, gdy 
przesungwszy zabezpieczenie 
swych karabinôw z Safe na Fire, 
môgl rzucié " Blenheima " w lot 
nurkowy i szyé sciegami szarych, 
przetykanych ogniem smug po 
rozpryskujgcych siç szkopach. 
Aie takie okazje byly bardzo 
rzadkie, niezmiernie rzadkie. 
" Bleriheimy " nie chodzily'na loty 
tego rodzaju. Poza tym, z chwilç 

a ktôrym latal Jimmy 

: 

ukoriczenia ataku, dlugi i nie-
na-jszybszy " Blenheim " byl 
wystawiony na wsciekly ogien 
obrony przeciw-lotniczej. 

Willy jako skipper byl od-
powiedzialny za zalogç, to 
sprawialo, ze WiUy czul siç zle 
w Blenheim'owskim fligh.t'cie. 
Byl w cigglej rozterce pomiçdzy 
obovv;gzka m i skipper'a a swa nie-
wstrzymang ochotg polowania na 
szkopôw. Zawsze lojalnie zapyty-
wal nawigatora i strzelca, czy 
zgad/.aja siç na zaatakowanie 
w drodze powrotnej tego, lub 
innego obiektu. Jedno z lotnisk 
pôlnocnej Francji cieszylo siç 
szczegôlnfj sympatiij. Willy'ego—i 
prawdopodobnie szkopy musialy 
nieraz siç zastanawiac, dlaczego 
wlasnie ich lotnisko zaszczyca 
swymi wzglçdami ten zwariowany 
" Blenheim ". Mieli zresztq. zbyt 
wygôrowane pojçcie o szybkosci 
" Blenheim'a " i zlote nitki pocis-
kôw rysowaly siç zazwyczaj przed 
kadlubem. . Byly to czasy, gdy 
modne dzis " sweep'y," jeszcze 
nie byly stosowane i -Wiïly byl 
niezrozumianym i nieuznawanym 
prorokiem nowego sposobu walkh 

Ktôregos wieczoru, gdy Willy 
opowiadal o swym ataku na 
ulubione lotnisko w ^Y., ataku, 
ktôry skoriczyl siç ciçzkim 
Zranieniem strzelca, Old Bill rzucil 
pytanie : 

-—"Willy, czy ty, bçd4c strzel-
cem, odpowiedzialbys swemu pilo-
towi : NIE !, nawet wiedzgc, ze 
to co zamierza zrobié pilot jest 
niewlasciwe i poza granicami 
nakazanego zadania?"' 

Willy nie odpowiedzial. Przez 
parç tygodni latal przepisowo, 
spokojnie i gdy juz wszyscy za-
czçli mysleé, ze Willy nawrôcil siç 
na " Blenheim'owskq. " wiarç i 
pogodzil siç z warunkami pracy 
w jednostce rozpoznania, Willy 
zlozyl prosbç o przeniesienie do 
squadronu fighter'ô"w. Pilot-
officer Willy S. zaslyngl wkrôtce 
jako jeden z najzaciçtszych my-
sliwcôw. 

W rok pôzniej George dowie-
dzial siç, ze acting squadron leader 
Willy S. D.F.C., zginq.1 atakujgc 
lotnisko Y. 

NAT 
George nigdy nie môgl zrozji-

miec, jakimi drogami trafil do 
Krôlewskiego Lotnictwa pilot-
officer Nat W. Nat urodzil siç 
w Nowej Zelandii. Ze wszyst
kich spraw éwiata obchodzila go 
tylko botanika, a wlasciwié ten 
jej dzial, ktôry traktowal o kwia-
tach. Swôj udzial w " Crusade " 
traktowal jako swego'rodzaju wy-
cieczkç botaniczng. O lotniskach 
wielkiego Imperium môwil w 
sposôb, w jaki nie môwil o lot
niskach chyba zaden pilot, zaczy-
nal od opisywania kwiatôw, jakie 
rosly przed messg oflcerskg. Do-
piero opisawszy ich piçknosé 
zbywal kilku slowami sprawç 
runway'ôw, podejsc i hangarôw. 
Kazde nowe miasto zaczynalismy 
zawsze zwiedzaé od tak zwanego 
kolorytu lokalnego. Nat zaczynal 
od poszukiwania botanicznych 
okazôw. Szczçscie dlugo usmie-
chalo siç do niego pôki przy-
dzial do pôlnocno-zachodniej 
afrykariskiej bazy w B. nie polo-
zyl kresu rozkoszom botani-
cznym. W kazdym innym, niz 
angielski zespole, Nat stalby siç 
celem zlosliwych dowcipôw, jesli 
nie posmiewiski&m. Aie tu uzna-
wano prawo kazdego do jego 
" hobby " i ostatecznie wozenie ze 
sobg, kolekcji rzadkich kwiatôw 
nie bardzo siç rôznilo. od wozenia 
golfowych kijkôw. A nawet bylo 
mniej dla otoczenia klopotliwe. 

Aie pod 17 stopniem szerokosci 
pôlnocnej nie bylo ani golfowego 
pola ani botanicznego ogrodu. 
Bylo morze, piasek, wiatr i 
gwiazdy. r byla zagubiona wsrôd 
olbrzymich przestrzeni, garstka 
lotnikôw stanowigcych stal^ ob-
sadç stacji B. Latalo siç raczej 
rzadko, aie zato na dalekie loty, 
na trasy prowadzqce nad pus-
taciami wôd, lub piaszczystymi 
pustyniami. Rozkochane w^kwia-
tach i w zieleni oczy Nat'a na-
prôzno omiataly pustkç rozleglych 
oceanieznych dali, spalonych slon-
cem piaskôw, rozedrganych od 
gorgca skalistych, nagich gôr. 

Nat nie zachwycal siç dzielami 
ludzkich rgk. Gdv ktôregos dnia 
wrôciwszy z przyjçcia na jednym 
z brytyjskich krgzowrukow, 
George rozplywal siç w zachwycie 
nad cudem techniki nowoczesnej 
torpedy, Nat wydobyl czule^ ze 
swych zbiorôw jak%s odmianç 

Hudson," na ktôrym latal Nat 

storczyka. Rozkrajawszy prze-
dziwny kwiat nozykiem do golenia, 
zaczgl wyjasniaé George'owi, jak 
kwiaty przystosowaly siç -do 
warunkôw zycia, jak zdobywajq. 
sobie pokarm, jak siç rozpleniajg, 
jak w sluzbç swa po'trafily zaprzq.c 
owady, ptaki, promienie slohca i 
podmuchy wiatru. Nat môwil 
o kwiatach, o ich zyciu, o niezba-
danych tajnikach istnienia, o^am-
kniçtym kole, kole bez poczatku i , 
korica, kole, gdzie smieré i poczg-
tek nowego, wyrastajacego ze 
smierci zycia splataly siç tak sil-
nie, ze nie mozna bylo odrôznié, 
gdzie byl poczqtek a gdzie koniec 
danego wcielenia. 

Pomimo—a moze wlasnie dziçki 
—-takiemu stosunkowi do zycia, 
Nat byl doskonalym pilotem. Wie-
logodzinne loty, wykonywane w 
temperaturze rozkladaj^cej wolç i 
hart nawet najsilniejszych, na 
Nat'cie zdawaly siç nie wywierac 
zadnego ujemnego wP'y^yu. George 
pamiçtal dzieri, gdy Nat spçdzil w 
powietrzu 14 gôdzin, pilotuj^c 
" Hudson'a " od godziny 9-ej do 
18-ej i od 21-ej do 2-ej. 

Bylo to wlasnie w czasie, gdy 
zaczçla siç moda malowania na 
sarholotach (oprôcz przepisowych 
liter i znakôw) godel poszczegôl-
nych skipper'ôw. W parç dni po 
wyzej wspomnianym locie " Hud
son " Nat'a zostal ozdobiony piç-
knym, utrzymânym w Walt Dis
ney 'owskim stylu, kolorowym ry-
sunkiem byka wgchajgcego kwiat. 
Nat przyj^l na wesolo nadane mu 
godlo, nie mial nie do zarzuceriia 
bykowi, kazal tylko poprawié ry-
sunek rôzy • i osobiscie pomagal 
dobraé odpowiedni kolor. Wybrana 
przez meehanikôw farba bright 
red obrazala jego poezueie piçkna. 

George tylko raz jeden odbyl lot 
na " Hudsonie," ozdobionym 
" herbem " Nat'a. Wrôeil do 
Anglii. Z poczgtku listy byly wy-
mieniane czçsto, potem coraz rza-
dziej, potem ustaly zupelnie. 
Ostatecznie nie byli pensjonar-
kami, by bawié siç w wymianç 
pisanych slôw. George wiedzial, 
ze ktôregos dnia, za miesiaç czy 
za rok otrzyma depeszç : " have a 
party with us on Saturday evening 
in . . 

Ktôregos dnia depesza przyszla. 
Old Bill oznajmial swg radosc, ze 
nareszcie moze : to see some grey 
clouds for a change." Po wielu 
kolejkach za obecnych i nieobec-
nych, zà zywych i tych, co odeszli, 
przyszedl czas n'a opowiadania. 
George sluchal. Sluchal niezdar-
nie ujçtych relacji, sluchal su-
chych, jakby zywcem z " log'u " 

" wyjçtych sprawozdari o sprawach, 
co rozgrywaly siç w wielkiej piasz-
czystej arenie ujçtej w ramy Ocea-
nu i Morzu èrôdziemnego. I mimo 
woli musial mysleé: tylu was jest, 
wspanialych artystôw i pisarzy, 
tylu was traci bezeenny czas 
w pogoni za " tematem," czemuz 
zaden z was nie przyjdzie nigdy do 
tej zadymionej, gwarnej, i>elnej 
kokot, pilot officer*ôw i sierzantôw 
knajpy, posluchaé jak bujnie ply-
nie zycie tam, nad obszarami nie-
spodziewanych spotkari, naglego 
ognia, plyngcej szybko krwi? 

JOHN I JAMES 

Opowiadanie nie bylo by zupel-
ne, gdybym nie wspomnial o was, o 
dwôch najmlodszych przyjaciolach 
George'a, o John'ie i James'ie, 
dwôch mlodych chlopçach z Edyn-
burga i o waszej matee pani M. 

W zimowg, mroznq. liiedzielç, 
gdy na pôlnocnej bazie W-, oficero-
wie wybierali siç do kosciola, Old 
Bill zagadngl George'a: 

—" George, czy chcialbys miec 
dobre cieple skarpetki? " 

—" Ktôz by nie chcial? "— 
odpowiedzial pytaniem na pytanie 
George." 

" -— W takim razie udamy siç do 
" padre," on ma caly wôr dobrych 
rzeczy do rozdzielenia." 

Nazajutrz, wciggajgc wspaniale, 
grube welniane skarpetki, George 
znalazl wewngtrz nich kartkç : " te 
skarpetki zrobila mrs. M. zyczgc 
by zawsze wracal szczçsliwie." Old 
Bill tez mial taka samg kartkç 
tylko od jakiejs Miss F. Wedlug 
opinii' Old Bill'a nalezalo napisac 
list z podziçkowaniem. Poniewaz 
nie bylo mowy, by George potrafil 
napisaé samodzielnie cos wiçcej 
ponad thank you, Old Bill splodzil 
dwa listy. W odpowiedzi otrzy-
malipaczki. 

Tak zaczçla siç znajomosé. 
Paczki docieraly do rôznych zakgt-
kôw Anglii, czasem nawet docie
raly " overseas," aie nigdy ani Bill 
ani George nie mieli okazji podziç-
kowac osobiscie za troskliwa pa-
miçé nieznanych pari. Z czasem 
George dowiedzial sie, ze pani M, 
ma dwôch synkôw James'a 
i John'a. Na Boze Narodzenie 
chlopcy przyslali swg fotografiç 
i calg moc drobnych prezentôw. 

Az w koricu, po pôltorarocznej 
znajomosci George znalazl czas na 
odwiedzenie swoich nieznanych 
przyjaciôl. Zapytany o drogç 
poliejant zbyl George'a grzecznie, 
ize to jest dzielnica tak odlegla i 
uboga, ze zapewne zaszla pomylka 
i ze nie wierzy, by przyjaciele 
George'a mogli mieszkaé pod tym 
adresem. Wladowawszy siç wiçc 
do taksôwki George wymienil 
adres. Szofer poprosil o powtôrze-
hie. George powtôrzyl. Szofer 
zmierzyl George'a zdziwionym 
okiem, aie widocznie byl lepiej 
wychowany, niz poliejant. Poje-
chali. 

Jechali bardzo dlugo. W koricu 
dotarli do dzielnicy slums'ôw. 
Przed " domem, ktôry môglby 
w Polsce stac tylko na oslawionych 
Balutach lub Burakowie, taksôwka 
za trzymala siç. Otoczylo j g mro-
wie dzieciakôw. George wymienil 
nazwisko swych przyjaciôl. John 
i James dumnie wystgpili z ota-
czajacego kola obdartusôw: 

— "Czy pan jest pilot-officer 
George? " 

Po schodach, ktôre Slawoj 
dawno wypalilby kwasem siareza-
nym i obielil wapnem, rozrado-
wani chlopcy prowadzil; George'a 
do swej matki. George zna
lazl siç w niezwykle biednym, aie 
to niezwykle, niewiarygodnie bie
dnym mieszkaniu. Bieda krzy-
czala z kazdego kg,ta, znaczyla siç 
na kazdym sprzçcie, na ubraniu i 
calych postaciach pani M. i -.jej 
synôw. 

Byl wlasnie czas tea. High tea 
— wedlug edynburskich zwy-
czajôw. George zostal zaproszony 
do stolu. James i John starali siç 
ujgé w potok bewzladnych slôw 
swg fadosé i dumç, ze nareszcie 
" ich " polski lotnik przyjechal 
ich odwiedzié. Gdy George opusz-
czal mieszkanie swych najgos-
cinniejszych przyjaciôl, pani M. 
uwazala za stosowne sprawç wy-
jasnié: 

—- " Jesjitesmy ludzie bardzo 
biedni, sam pan to widzi, aie niech 
pan nie pozbawia moich chlopcôw 
i mnie radosci opiekowania siç 
jednym z polskich lotnikôw. My 
nie mamy nikogo z rodziny w woj-
sku, a chlopcy tak siç cieszg, gdy 
mogg Panu cos wyslaé, nie moze 
pozbawiac ich Pari tej przyjem-
nosci, ze majg "swego'-—jak 
zawsze môwig—polskiego lotnika." 

George nie odpowiedzial, czul 
w gardle nieznôsny ucisk. Wy-
szedl szybko. Szybko. Nie môgl 
pozwoïié, by dziewiçcioletni 
James i osmioletni John zamçcza-
li potem matkç pytaniami, dlacze
go " ich i>olski lotnik mial 
w oczach Izy. 
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POCZ4TEK OFENSYWY 
W EGIPCIE 

Ôsma armia rozpoczçla dziala
nia zaczepne w Egipcie, a rozkaz 
dzienny wydany przez generala 
Montgomery powiada, ze celem 
ataku jest " zniszczenie Rommla." 
W danej chwili nie posiadamy 
jeszcze odpowiedniego pogladu na 
przebieg ofensywy. Wiemy tylko, 
ze rozpoczçla siç ona w nocy przy 
pelni ksiçzyca i ze lotnictwo so-
jusznicze dokonalo niebywale 
ostrego ataku, ktôry poprzedzil 
uderzenie czolgôw i piecljoty. 

Armia ibrytyjska uderza w oko-
licach El Alamein, mniej wiçcej 
tymi szlakami, na ktôrych podcho-
dzil pod El Alamein sam Rommel. 
Nie wiadomo jeszcze, czy bçdzie 
to istotny kierunek ataku, czy tez 
jest to manewr, a wlasciwe ude
rzenie pôjdzie nieco na poludnie. 
Powiedzmy odrazu, ze sytuacja 
dla ataku nie jest najlepsza, albo-
wiem odcinek jest waski, a mozli-
wosé okraxenia przeciwnika przy 
pomocy "pincer movement," jest 
niewielka, jezeli nie zadna. Trze
ba zatem atalcowac wroga od fron-
tu, co jest zabiegiem kosztownym, 
a poza tym dlugim. 

Nie bylo tajemnica, ze Rommel 
stanawszy pod El Alamein, posta-
nowil siç umocnic. Dotarl on do 
tego stanowiska ostatkami swoich 
sil. Powiadaja, ze mial do rozpo-
rzadzen i a zaledwie 50 czolgôw. 
Sam Rommel przyznal siç do tego, 
môwi^c w wywiadzie dla prasy 
krajôw neutralnych w Berlinie, ze 
" swiat zdumialby siç, gdyby siç 
dowiedzial, jaka to mala stawka 
udalo mi siç przedostac przez gra-
nicç egipska." Dowodzi to raz 
jeszcze, ze w walkach tego typu 
wygrywa ten, kto ma jeszcze ja
kies karty, bylejakie " plotki " ; 
ten gracz, ktôry ma o parç groszy 
wiçcej w kieszeni od przeciwnika 
—ktôremu na finishu jeszcze cos 
niecos zostaje. 

Rommel przewidywal ruszenie 
ofensywy brytyjskiej w Egipcie 
i dlatego fortyfikowal siç ostro. 
Wydaje siç, ze jego umocnienia s;}, 
powazne. Pola minowe, zasieki, 
pulapki na czolgi, gniazda karabi-
nôw maszynowych, kazamaty—oto 
co czeka armiç brytyjska. Po-
dobno zdolano sforsowac juz pier
wsze pola minowe. Doniesienia 
môwia rôwniez, ze koncentracja 
artylerii niemieckiej jest duza. 

Doswiadczenie poucza nas, ze 
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Szkic sytuacyjny 
Libia i Egipt sa terenami nader 
trudnymi i ze niespodzianki sa 
tam az nadto prawdopodobne. Za-
sadzki, manewry taktyczne, pod-
stçpy—to wszystko jest bronia 
w Libii i na obszarze pustyni. 
Mozna zatem oczekiwac wielu 
niespodzianek, wielu zmiennych 
kolei bojôw. Przyzwyczâilismy 
siç do tego, ze teren egipski i li-
bijski jest zdradziecki, ze bitwy, 
ktôre wygladaja na pewnie wy-
grane, obracaja siç nagle na nie-
korzysc wygrywajacego. To wszy
stko nakazuje zatem wielka re-
zerwç w stawianiu nadmiernie rô-
zowych horoskopôw . 

Byc moze jednak, ze ta ofensy-
wa, ktôra bodaj nie bçdzie siç 
mogla wykazac od razu wielkimi 
wynikami i zdobyczami w terenie 
—moze ta wlasnie ofensywa, sta-
rannie przygotowana, dobrze 
obmyslona, prowadzona przez do-
brych generalôw, jakimi sa zarôw-
no Alexander jak Montgomery, da 
nareszcie wyniki pozadane. Naj-
wyzszy czas, azeby ta akcja ofen-
sywna w Afryce w pelni siç po-
wiodla. 

Nieprzyjaciel napewno jest 
dobrze przygotowany na uderzenie 
brytyjskie. Nie tylko ma on 
umocnienia, jakich nie posiadal 
przed pôl rokiem a tym bardziej 
przed rokiem. Zasilony zostal woj-
skami, ktôre plynçly nie od dzisiaj 
z portôw wloskich. Bombardowa-

nie Malty przez " Luftwaffe do-
wodzilo, ze Niemcy usiluja pchac 
Morzem érôdziemnym powazne 
konwoje z wojskiem i sprzçtem. 
Czolgi, jakie Niemcy skoncentro-
wali w Egipcie, sa napewno do-
brej klasy, podobnie jak artyleria. 
Rommel jest na stanowisku. 

W tych warunkach oczekiwac 
nalezy bardzo powaziiych i trud-
nych starc. Czy pomiçdzy akcja 
ôsmej armii brytyjskiej a oddzia-
lami, kt<*re czuwaja na zachodnim 
pobrzezu Afryki istnieje jakis 
umôwiony znak—nie wiemy. Bylo 
by to jednak rzeczy zupelnie zro-
zumiala, gdyby podobne porozu-
mienie istnialo i gdyby atak tym 
razem nosil charakter koncentry-
czny. 

MOW A GENERALA SMUTSA 
Premier Unii Poludniowo-Afry-

kanskiej gen. Smuts /sam pod-
kresla, ze tytul generala jest dlan 
blizszy, anizeli marszalka polne-
go/ wyglosil przcmôwienie do 
przedstawicieli obu Izb parla-
mentu. Mowa ta zasluguje na zu
pelnie wyjatkowa uwagç dla 
szerokosci pogladu, dla wiel-
kiego " oddechu," dla zdôlnosci 
stworzenia obrazu polozenia i. u-
miejçtnego wyciagniçcia wnios-
kôw z tego, co siç wokolo nas 
dzieje. 

General Smuts jest zdania, ze 
ofensywa musi wyjsé obecnie od 
Aliantôw. JCO do tego nie ma dzi

siaj chyba juz dwôch zdan. Czy 
Niemcy przejda do takich czy in
nych dzialan, czy istotnie ich opo-
wiadania o rzekomym przesunig-
ciu siç na tory defensywy, sa 
prawdziwe czy tez tylko stanowia 
pulapkç—jest jasne, ze nie mamy 
na co czekac i ze czas najwyzszy, 
azOby podjfjc dzialania zaczepne. 

General Smuts nie sadzi, azeby 
droga, jaka lezy przed nami, byla 
prosta i lekka. Przeciwnie, jest 
zdania, ze mamy do pokonania 
wiele trudnosci. Daje do pozna-
nia, ze przeciwnik jest jeszcze sil-
ny i ze zlamanie go wymagac bç
dzie olbrzymiego trudu z naszej 
strony. Dla Smutsa wojna obecna 
jest tylko dalszym ciagiem nie-
dokorîczonej wojny poprzedniej-— 
r. 1914 jest wlasciwym poczq,tkiem 
tej wojny. 

Ta trzezwosc jakos nikogo nie 
przygnçbia w spoleczeristwach 
dojrzalych, jakim jest spoleczen-
stwo brytyjskie. Aie zapçwne 
i narody podbite Europy zdajg, so
bie sprawç, ze trzeiba bçdzie jesz
cze niejedno przecierpiec, zanim 
runie potçga niemiecka ; czytanie 
prasy podziemnej przekonuje nas, 
ze opinia krajôw uciemiçzonych 
jest zdumiewajq,co trzezwa, ze li-
czy siç z dlugim trwaniem wojny, 
ze nie cierpi oklamywania jej przy 
pomocy latwych banalôw o rych-
lym zwyciçstwie, o waleniu siç 
w proch Rzeszy i t.d. , 

Z tygodnia na tydzieri 
19 p a z d z i e r n i k :  N a c z e l 

ny Wôdz dokonal inspekcji obozu 
rozdzielczego oraz szlcoly Podcho-
rq,zych Piechoty, w ktôrej m.in. 
odbywa siç przeszkolenie lotnikôw. 

20 p a z d z i e r n i k :  g e n .  
Cory, oficer Iqcznikowy do armii 
alianckich w towarzystwie do
wôdcy Brygady Szkolnej odwie-
dzil Szkolç Podchorq,zych, obser-
wujq,c m.in. wyznaczone progra-
mem szkolenie. 

21 p a z d z i e r n i k :  g é n é r a l  
Sikorski przekazal premierowi 
Churchillowi ryngraf ofiarowany 
przez zolnierzy I-ej Samodzielnej 
Brygady Strzelcôw na pamiqtkç 

jego tvizyty w wojsku polskim 
w Szkocji. W odpowiedzi premier 
Churchill przeslal odpowiednie po-
dziçkowanie dla zolnierzy Bryga
dy na rçce Naczelnego Wodza. 

23 p a z d z i e r n i k :  b r y t y j 
skie sûy zbrojne rozpoczçly ofen-
sywç przeciwfco silom niemieckim 
i wloskim w Afryce Pôlnocnej. Do
wôdca VIII Armii gen. Montgo
mery w swym rozkazie dziennym 
wzywa zolnierzy do " zniszczenia 
Rommla i jego wojsk." 

—Naczelny Wôdz w towarzy
stwie dowôdcy I Korpusu dokonal 
szczegôlowego przeglqdu wojsk 
panCernych, stwierdzajqc wielkq. 

sprawnosc zolnierzy i calkowite 
opanowanie sprzçtu. 

—W tych dniach w czasie cwi-
czen " gdzies w Szkocji " odbyla 
siç dekoracja st. ulana Jana N. 
medalem brytyjskim " B.E.M." za 
uratowanie lotnika brytyjskiego 
z plonq,cego samolotu. 

25 p a z d z i e r n i k :  p r a s a  
niedzielna zamiepcila komynikat 
agencji prasowej brytyjskiego Mi-
nisterstwa Lotnictwa o lotnikach 
przewozowych w Afryce, podkre-
slajq,c specjalnie pracç lotnikôw 
polskich, ktôrzy przeprowadzili 
tysiq.ce samolotôw wzdluz Afryki 
do Egiptu przy minimalnych stra-
tach. 

ATAKI LOTNICZE NA 
WLOCHY 

Naloty RAF'u na osrodki wlo-
skie nalezy powitac z uznaniem. 
Mediolan i Genua idg. pod nôz i na 
to nie ma rady. Wraz z Turynçm 
sa to wielkie osrodki wojenne 
Wloch, a wiemy, ze nie od dzisiaj 
Rzesza przerzuca swoje zaklady 
fabryczne i swojtj produkcjç do 
Wloch, liczgc na to, ze tam bçdzie 
mozna pracowac bezkarnie. Dzi
siaj zatem uderzanie we Wlochy 
pôînocne jest rôwnoznaczne z ata-
kiem na przemysl wojenny Rzeszy. 

Wiemy .rôwniez, ze z portôw 
wloskich idzie stale struga pomo
cy dla Rommla i ze odnosi siç to 
w duzej mierze do Genui. Wyczyn 
bomcowcôw brytyjskich, ktôre za-
rôwno w czasie nocy jak i za dnia 
uderzajn w tak odlegle osrodki jest 
godny podziwu. Posiadanie bom-
bowcôw o tym zasiçgu co 
" Lancaster " czy " Stirling " u-
mozliwia W. Brytanii podjçcie 
akcji w stosunku do Wloch na 
skalç, o jakiej nie mozna jeszcze 
bylo myslec nawet przed rokiem-

Jest rzeczg. jasng., ze Wlochy mu-
sza odczuc uderzenia we wlasnym 
kraju i chociaz by nie wiem, jakie 
ciçgi spadly na Imperium Wloskie 
w Afryce, nie doprowadzi to jesz
cze Wloch do zalamania siç czy tez 
do prôb uzyskania odrçbnego po-
koju. Wlochy muszg. byc zaatako-
wane wprost. 

Mozliwosci zawarcia przez 
Wlochy odrçbnego pokoju zdaja 
siç byc niezmiernie maie, jezeli nie 
zadne. Widzimy na przykladzie 
Finlandii, ze kraj, ktôry dostal 
siç w potrzask niemiecki, nie ma 
zadnych widokôw na wyplqtanie 
siç z tego potrzasku. Finlandia nie 
moze w zaden sposôb uzyskac tej 
swobody ruchu, o jakg. jej chodzi, 
chociaz; ma swojego przedstawi-
ciela w Stanach Zjd. i chociaz 
wszelkie drogi nie sg. przed nim 
jeszcze zamkniçte. Wlochy nie po-
siadaja zadnych drôg wyjscia. Je
zeli by prôbowaly uzyskac jakis 
pokôj odrçbny, zostan^ odrazu za-
jçte przez wojska niemieckie. 

Wlochy walczyc muszq., czy uda-
wac, ze walcza—i tylko rewolucja, 
ktôra by wybuchla w dniu lgdo-
wania sojusznikôw we Wloszech 
moze uratowac ten kraj. 

Londyn, 26 pazdziermka 1942. 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 

Pytaniem, ktôre wysuwa siç 
na plan pierwszy ze wzglçdu na 
aktualnosé jest: dlaczego lot-
nictwo " Osi " atakuje znowu 
Maltç? Odpowiedz bçdzie raczej 
" na dwoje," gdyz wprawdzie 
mozna siç domyslac przyczyn, 
lecz nieznane sa konkretne 
zamiary nieprzyjaciela. Przy-
czyny ataku moga byc dwojakie: 
albo Niemcy i Wlosi przepychaja 
gwaltownie konwoje przez Morze 
ërôdziemne dla wzmocnienia 
Rommla i chca oâlepié Maltç, albo 
tez—przygotowuja bezposrednie 
uderzenie na Maltç. 

Ta druga mozliwosc, w sytuacji 
w jakiej Rommel znajduje siç 
obecnie, wydaje siç prawie wyklu-
czona. Rommel—tak przynajmniej 
wskazuja wszelkie znaki na ziemi 
i niebie—nie ma dosyc sil na ude
rzenie w kierunku Egiptu, a atak 
na Maltç musi laczyc siç scisle 
z planami ofensywnymi Rommla. 
Dokladniej rzeczy biorac—Rom
mel ma te sily lecz nie ma dosta-
tecznych rezerw, by ewentualne 
chwilowe powodzenie na polu 
walki utrwalic. Nie biorac nawet 
pod uwagç ograniczonych mozli
wosci na ziemi w jednostkach 
pancernych, stoi on wobec duzych 
brakôw w lotnictwie. Jeszcze 
swego czasu bçdac w Berlinie 
dowiedzial siç, ze na posilki 
w powietrzu liczyc nie moze. 
Wprawdzie przykre rozmowy 
z Goeringiem oslodzono mu 
podnoszac go na wyzyny bohatera 
narodowego, wprawdzie witany 
byl przez Niemcôw na rôwni 
z Fiihrerem, lecz mimo wszystko 
samolotôw nie dostal. 

Samolotôw tych nie dostanie, 
gdyz znowu zarôwno mozliwosci 
Niemiec, jak i Wloch sa ograni-
czone. Ogolocenie lotnisk sycy-
lijskich z sil lotniczych na 
korzysc Egiptu jest nie do pomy-
slenia. Przy slabosci floty 
wloskiej cala kontrola Morza 
érôdziemnego przez " Os " 
opiera siç jedynie na silnym lot
nictwie umieszczonym na po-
ludniowych brzegach Italii i na 
Sycylii. Wyrzeczenie siç tej 
kontroli * bylo by pilowaniem 
galçzi, na ktôrej siç siedzi. 

Bez lotnictwa ofensywy zaezy-
nac nie mozna—a wiçc logicznie 
z tego wynika, ze Rommel 

Nowosci  lotnicze 
przyjmie raczej postawç de-
fensywna- Nie mniej i taka 
postawa wymaga duzej ilosci 
sprzçtu wszelkiego rodzaju. 
Sprzçt moze nadplynac tylko 
morzem. Wiçc, by doszedl— 
trzeba oslepic Maltç, punkt kon-
trolny i. kluczowa pozycjç lot
nictwa i floty alianckiej na tym 
Morzu. Znowu wniosek: Malta 
jest bombardowana, gdyz Os 
przesuwa w tej chwili pomoce dla 
Rommla i to w wiçkszej ilosci. 
Lecz moze tez byc bombardowana 
z obawy przed podobnym dziala-
niem Sprzymierzonych. 

Drugie aktualne pytanie 
brzmi : czy Wielka Brytania 
bçdzie znowu bombardowana, jak 
w roku 1940 czy 41? By odpowie-
dziec na to pytanie scisle, trzeba 
znac dokladne cyfyy produkçyjne 
Niemiec i Wloch, ponadto 
dokladne dane statystyczne strat 
" Osi " w powietrzu, szczegôlnie 
na froncie wschodnim. 

Straty niemieckie na froncie 
rosyjskim sa naprawdç olbrzy-
mie, mimo iz w tej chwili— 
spodziewajmy siç : tylko przej-
sciowo — lotnictwo sowieckie 
stracilo kontrolç powietrza. 
Poniewaz jednak caly nacisk 
Goeringa idzie w kierunku 
wykorzystania lotnictwa jako 

broni bezposredniej na polu 
bitwy—wobec tego ze strony prze-
ciwnej wiçksza rolç ma do odegra-
nia raczej obrona z ziemi niz lot
nictwo mysliwskie. 

Ciçzkie lotnictwo bombardu-
jace " Luftwaffe " do niedawna 
mialo takze olbrzymie zadania 
przed soba: musialo kontrolowac 
transporty rzeczne i kolejowe za 
frontem rosyjskim. To zadanie, 
mimo stosunkowo malej liezby 
obiektôw, jest jednak kolosalnym 
zadaniem. Kontrolowac Wolgç— 
to rzeez na miarç nadludzka, 
wlasciwie nie do wykonania ze 
100% skutkiem, nawet dla wszy
stkich lotnictw swiata pola-
czonych razem. Jednak w miarç 
postçpôw zimy i zamarzania 
rzek, znikania wielu obiektôw 
w sniegu, a przy tym i ograni-
czania mozliwosci lotnictwa, 
zadania te ulegna redukcji. 

Lecz w miarç wzrostu mozli
wosci ofensywnych aliantôw 
" Lufwaffe " musi przeciez wciaz 
i niezmiennie utrzymywaé bardzo 
duze sily nad Morzem Srôdziem-
nym i bardzo duze na Zachodzie. 
Walka powietrzna na trzy fronty 
—to za duzo nawet dla najpo-
wazniejszego lotnictwa. Przytem 
dzis " Luftwaffe " nie gôruje 
juz ani liezebnie, ani—jak siç 

zdaje—jakosciowo. Dopiero téraz 
gwaltownie usiluje uzupelnic 
luki w swym skladzie, starajac 
siç o lotnictwo bombardujace 
najciçzsze. Dotychczas cztero-
motorowee mialy ograniezony 
zakres dzialania: patrole nad 
Atlantykiem i nie bylo ich 
zbyt wiele, Niemcy wierzyly 
w bombowee kalibru, zwanego 
obecnie " srednim." 

Jaki jest stan pierwsze j linii 
niemieckiej : nie potrafimy 
scisle powiedziec. Prawdopodobnie 
jeszcze utrzymuje siç na wy
sokosci 5.000 lacznie z nurkow-
cami, wylaczajac natomiast 
transportowee. Razem z Wlo-
chami sily pierwszej linii nie 
powinny wlasciwie przekraczac 
od 6.000 do 6.500 maszyn. 
Jest to cyfra, ktôra wskazuje na 
to, ze po oslabniçciu walk 
w Rosji, nawet przy dziala-
niu ofensywnym Sprzymierzonych 
w Egipcie, Niemcy bçda mogli 
wylonic sily, ktôre podejma 
zadanie dezorganizowania zycia 
przemyslowego Wielkiej Brytanii. 
Dlatego przypuszczac nalezy, ze 
w ciagu tej zimy naloty bçda, lecz 
ich natçzenie nie powinno siçgac 
skali 1940 roku, ani nawet 1941. 

Trzecie pytanie, ktôre podnieca 
raczej fachowcôw ma tresc inna: 

DZIAfcALNOSC LOTNICTWA POLSKIEGO" W WIELKIEJ BRYTANII 
za czas od 10.X.—20.X.1942. 

L o t n i c t w o  m y s l i w s k i e  L o t n i c t w o  b o m b o w e  

Osïona konwojow i wypraw bombowych 
Patrole nad wybrzezem Anglii 

Wypady nad teren okupowany przez 
nieprzyjaciela 

Ilosc 
wypraw: 

11 

Lqczna ilosc 
samolotôw: 

56 
Osïona konwojow i wypraw bombowych 

Patrole nad wybrzezem Anglii 
Wypady nad teren okupowany przez 

nieprzyjaciela Gtowne cele: Kilonia, Kolonia 
Minowanie wod nieprzyjacielskich 
Atakowanie okrçtôw podwodnych 

R a z e m  o d  c z a s u  p r z y b y c i a  d o  A n g l i i  d o  2 0 . X .  1942. 

zestrzelono samolotôw nieprzyjaciela: 
pewnych — 496 Lqczna ilosc samolotôw: 

4025 

czy rzeczywiscie ostatnie wyniki 
raidôw " latajacych fortec " lot-
niewa amerykanskiego /nad 
Lille i innych miniejszych/ 
wprowadzily rewolucjç w taktyce 
bombardowan? Znôw nie mozna 
udzielic odpowiedzi brzmiacej : 
" tak " lub " nie." Nalezy siç 
zastanowic nad wynikami. Prze-
szly rzeczywiscie wszystkie oeze-
kiwania. Okolo 100 maszyn 
mysliwskich straconych, przy 
stracie 5 bombowcôw i kilku 
mysliwcôw, przy czym gros stra-
cen jest po "stronie bombowcôw 
—to cyfry po prostu niewiary-
godne. 

Porôwnanie strat raidôw noc-
nych, dochodzacych stale do 
5% sil bioracych udzial /w bom-
bowcach tylko!/ ze stratami 
rôwniez 5% /w bombowcach 
tylko/ w wyprawie dziennej na 
Lille, nie da siç zestawic obok sie
bie i nie nadaje siç do porôwnan, 
gdyz poza stu bomboweami w wy
prawie dziennej bralo udzial takze 
okolo 400 mysliwcôw. Kazda 
z tych broni miala swe osobne 
straty. Straty te liezone lacznie, 
daja nam obraz statystyczny 
ktôry narzuca przekonanie, ze 
straty raidôw dziennych sa mniej-
sze, niz raidôw nocnych. 

Obraz statystyczny strat jest 
zawsze niedokladny i w tym wy-
padku takze jest niedokladny. 
Nie nalezy tedy z tego obrazu 
wyciagac radykalnych wnioskôw. 
Nie mozna môwic juz o rewolucji 
w taktyce bombardowan, nalezy 
raczej môwic o tym, ze doswiad
czenie z bombardowaniem dziçn-
nym przez wielkie maszyny, sil-
nie uzbrojone, dalo dobre wy
niki. Wydaje mi siç, ze zalozenie 
Pi'zyjçte przez R.A.F. i przez 
Amerykaoôw, podzial rôl miç
dzy soba w ten sposôb, ze 
R.A.F. przyjal na siebie dzialania 
w nocy, gdy Amerykanie w dzien 
—jest sluszne. Dzialania te 
uzupelniaja siç wzajemnie, 
gwarantuja ciagloâc akcji. Lec^ 
z wynikôw jednego, czy drugiego 
nie nalezy wyciagac nigdy 
wnioskôw, ze jedno lub 
drugie jest niepotrzebne, ze jedno 
lub drugie jest marnowaniem 
czasu i sprzçtu. Oba powinny 
byc prowadzone dalej — jedno-
czeénie. 

ADAM STERBALLA © Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Polacy przebywajacy w Teheranie 
Oglaszamy dalszy ciq,g /por. nr. . 5°8J- Majewska Karolina 24 7 ?? n,o 

30,31,32,33,34,37,38,39,40,41,42 ha^ ̂ baraskie. ' * ' <-za-
i 43 " Polski Walczqœej " z b.r./ kom- Swierzei. ajewska Krystyna, 18.1.23. Nowy 
pletnego wykazu nazwisk osôb cywil- 0>1

5°8f Majewska stefania z d Wrannw.k, 
nych ewakuowanych z ZSRR do 24

k w °Rska| 

Iranu. Data i miejscowoéc podane 1.1.19. Lwôw WS a Wanda z d. Konczak, 
przy naztvisku oznaczajq, datç «snoi m*-.. 
i miejsce urodzenia. Dalsze ivykazy 
bçdq, oglaszane niezwlocznie, zv miarç 
otrzymywania danych z Teheranu. 

Wszyscy, ktôrzy w tych wykazach 
znajdq, nazwiska osôb znajomych 
proszeni sa o podatvanie do P.C.K. 
adresôw najblizszych krewnych tych 
osôb, aby ulatwic P.C.K. przekazy-
wanie wiadomoéci o pobycie rodzxn 
w Iranie. 

Do osôb przebywajqcych w Persji 
mozna przesylac listy i telegramy 
normalnq, pocztq, çtdresujq^c: Polish 
Red Cross, Hôtel Ferdousy Téhéran, 
Iran, wzglçdnie na adres telegra-
ficzny. Polredcross, Téhéran, Iran. 
Poza tym przez P.C.K. mozna przesy
lac krôtkie listy pisane na papierze 
lotniczym. 

5009. Machulak Felicja z d. Kielb, 
7.11.94. Stojerzyn Janôw. 

5010. Machura Andrzej, 4.3.34. Wolko-

Sosnowska, 

27.11.23. 

Wladyslaw, 20.12.13. 

Michalina, 24.3.36. 

6.5.10. Woikowice. 
5012. Maciariska Zofia z d. 

17.6.70. Pekasowice Opatôw. 
5013. Macigg Anna z d, Stroz, 17.8.07. 

Stanfork Ameryka. 
5014. Maciag Edward, 27.3.3. Dq.brôwka. 
5015. Macr.qg Franciszek, 28.7.36. D4-

brôwka. 
5016. Maciag Genowefa, 25.8.25. Ostrow-

szczyce Wielkie Nieéwiez. 
5017. Macîag Helena z d. Basarab, 

14.8.07. Koszbowa Przemysl, krawc. 
5018. Maciag Janina. 14.12.25. Brody. 
5019. Mac 13g Maria z d. Cimerman, 

14.10.14. Ostrowy Tuszowskie. 
5020. Maciag Pawel, 7.1.01. Smolas Kol-

buszew. 
5021. Macïborska Zofia z d. Szafran, 

29.2.04. Choloskow Tlumacz. 
5022. Maciejewska Janina, 10.2.19. Cze-

bieniwe, Lukôw. 
5023. Maciejewska Maria z d. Kaczurce 

—.3.01. Radziwilowo Dubno. 
5024. Maciejewski Zbigniew, 1.9.33. 
5025. Maciejko Stanisiawa z d. Brojak, 

13.11.01. Tarnopol. 
5026. Maciejowska Genowefa z d. Filip-

czak, 5.ÎO.15. Dzisna. 
5027. Maciejowska Anna. 

Lwôw. 
5028. Maciejowska Regina z d. Ciechano 

wicz, 3.12.09. Judwienice, Nowogrôdek 
krawczyni. 

5029. Macierza 
Z.S.B.B. 

5030. M^ciol Anna z d. Korzeniowska, 
14.11.07. "Wielkie Ostrowczyce, rolniczka. 

5031. Maciot Leokadia, 21.1.31. Wielkie 
Ostrowczyce. 

5032. Maciukiewicz 
Przewalk Bialystok. 

5033. Maciukiewicz Rozalia z d. Kolenda, 
3.12.11. Przewalk. 

5034. Maciukiewicz Stanisiawa. 3.9.24. 
Przewalka. 

5035. Maciukiewicz Waleria z d. Saimo-
lak, 29.6.02. Szandybura Grodno. 

5036. Mackiewicz Bronislawa z d. Aleii-
ska, 8.11.08. Doimaszewnica Lublin. 

5037. Mackiewicz Irena z d. Piotrowicz, 
19.ÎO.05. Swierzen Stolpce. 

5038. Mackiewicz Kazimiera, 

5039. Mackiewicz Ryszard. 16.3.32. 
rawielniki Nowogrôdek. 

5040. Mackiewicz Stanisiawa. 3.6.34. Zu-
rawielniki Nowogrôdek. 

5041. Mackiewicz Stanisiawa z d. Chwe-
doczuk, 25.1.11. Kozly Radzyn, rolniczka. 

5042. Mackowiak Helena z d. Hareza, 
12.3.16. Biala Krakowska, nauczyc. 

5043. Mackow Anna z d. Czomna, 
10.11.09. Ostra D^browa, rolniczka. 

5044. Mackow Franciszek, 1.11.33. Ostra 
Dq,browa. 

5045. Mackow Ryszard, 6.10.32. Kamion-
ka Strumilowa. 

5046. Mackow Stanisiawa. 6.12.35. Ostra 
Dâbrowa. 

5047. Mackow Stefania z d. Semenowicz, 
15.ÎO.13. Kamionka Strumilowa. 

5048. Madolihska Helena, 27.3.23. Dwo-
rzany Wilno. 

5049. Madolinska Zofia, 12.10.24. Pasz-

5050. Madolinski Augustyn, 23.7.84. Wa-
lukiszki. 

5051. Madej Stefania, 30.8.16. Bratko-
wice Rzeszôw. 

5052. Madeksza Janina z d. Adamowicz, 
10.2.11. Lojcie Wilno. 

5053. Madeksza Janina, 21.5.40. Irkuck, 
zmarla 26.5.42. 

5054. Madeksza Waclaw, 10.7.32. Grau-
zyszki. ^ 

5055. Madeksza Waleria. 29.6.24. Osada 
Grauzyszki. , „ 

5056. Magda^Franciszka z d. Brzeszutek. 

20.5.37. 

Zu-

5091. Majo/czyk Joanna, 10.5.31. Ko 
kitno. 

5092. M ajorczyk Jôzefa, 17.2.25. Rokitno. 
.5093. Majorczyk Kazimierz, 19.3.35. Ro

kitno. 
5094. Majorczyk Jôzefa z d. Lawniczak, 

19.3.02. Konin Dziedzice. 
5095. Majorczyk Maria, 11.1.08. Lukotm. 

krawcowa. 
5096. Majorczyk Weronika, 16.5.23. Ro

kitno. 
5097. Majufes Hersz, 7.7.20. Sochocin, 

5098. Makaranska Eugenia, 1.7.28. Sobo-
ta. 

5099. Makarenko Eanilia z d. Helon, 
27.8.19. Nowy. 

5100. Makarewicz Franciszka z d. Rut-
kowska. 25.7.99. Tajkury Zdolbunôw. 

5101. Makarewicz Wlodzimierz, 20.4.97. 
Czetwiszcze Hrubieszôw. 

5102. Makarians Maria z d. Nezrak, 
4.5.14. Chicago. 

5103. Makarians Ronald, 17.5.35. 
Moskwa. 

5104. Makiewicz Leonarda z d. Hermano-
wicz. 10.4.15. Wojnielicha Wolczyn. 

5105. Makodanska Jôzefa z d. Superson, 
ÎO.IO.OO. Przeworsk, krawcowa. 

5106. Makowlcz Barbara Stanisiawa, 
26.8.31. Lwôw. 

5107. Makowicz Waleria « d. Galat, 
11.11.02. Lwôw. 

5108. Makowska Emilia z d. Wierzbicka, 
18.6.OO. Stanislawôw. 

5109. Makowska Franciszka z d. Jankow-
ska, 15.11.97. Jankowice Stolpce. 

5120. Makowska Jadwiga, 15.6.25. Zubie-
zowo. 

5121. Makowska Jadwiga, 19.7.29. Bara-
nowicze. 

5122. Makowska Konstancja z d. Ban-
kowska, 7.7.97. Minsk. 

5123. Makowski Bartlomiej, 10.11.31. Zu-
biezowo. 

5124. Makowski Klaudiusz, 20.3.26. Sta
nislawôw. 

5125. Makowski Krzysztof, 10.8.29. 
Okmiany. 

5126. Maksymczuk" Mikolaj, 4.3.11. Roz-
nôw Kossôw. 

5127. Maksymowicz Adolf, 4.11.74. 
Krzyzyki, rolnik. 

5128. Maksymowicz Malwina z d. Wrô-
blewska, 15.11.79. ,Grodno Matyszczyzna, 
rolniczka. 

5129. Maksymowicz Maria, 25.3.25 
Lwôw. 

5130. Maksymowicz Stefania z d. Michal-
ska. 5.1.94. Lwôw. 

5131. Maksymowicz Stefania z d. Kerc, 
5.ÎO.07. Boryslaw. 

5132. Maksymowicz Wanda, 16.2.19 
Krzyzyki. 

5133. Makuch Alfred, —.—-.35. Nieswiez. 
5134. Makuch Antoni. 28.10.07. Piaski, 

S Z M a k u o h  Danuta, 21.7.38. Wielki 
Las. 

5136. Makuch Franciszka z d. Dziedzic, 
25.12.16. Budnik. 

5137. Mala Jan, 18.5.98. Szara Wola. 
5138. Mala Wladyslaw, 30.1.32. Sutkôw. 
5139. Malarewicz Tekla z d. Harasimo-

wicz, 26.1.85. Olszanka. 
5140. Malberga Szyja, 28.3.27. Lwôw. 
5141. Malec Danuta, 7.3.33. Borki Wiel-

5142. Maleo Irena, 9.9.24. Holotki Zba-
raz. 

5143. Malec Stefania z d. Szulc, 20.6.98. 
Kaczanôwka Skalat. 

5144. Malenczak Antonina z d. Bednarz, 
20.11.92. Zbaraz. 

5145. Malenczak Maria, 9.3.27. Zbaraz. 
5146. Malenczak Stefania, 14.2.33. Zba

raz. 
5147. Malenczak Wiktoria. 15.12.21. 

Zbaraz. 
5148. Malewicz Anna z d. Sliz, 15.8.97. 

Kletna. 
5149. Malewicz Helena, 15.10.23. Kletna. 
5150. Malewicz Jan, 20.3.37. Kletna, 

zmarl 24.6.42. 
5151. Malewicz Janina, 6.7.35. Kletna. 
5152. Malewicz Julia, 5.11.31. Kletna. 
5153. Malewicz Konstancja, 10.4.31. 

Kletna. 
5154. Malewicz Lukasz, 15.10.97. Kletna. 
5155. Malewicz Maria, 8.12.38. Kletna. 
5156. Malewicz Teodora z d. Wakulczyk. 

15.7.05. Kletna. 
5157. Malewicz Walentyna, 14.3.28. 

Kletna. , 
5158. Malewicz Wiera, 20.10.26. Kletna. 
5159. Maligranda Maria z d. Raczelwska, 

3.5.07. Rôwne Koroéciatyn. 
5160. Maligranda Zofia. 3.12.32. Posto-

imyty. 
5161. Malïnger Tadeusz Izajasz, 2.7.17. 

Sandomierz. 
5162. Malinowska Anna z d. Perucka, 

29.7.06. Strupkow Tlumacz. nauczycielka. 
5163. Malinowska Aoolonia z d. Kilaj-

czuk, 20.6.90. Lozôwka Trembowla. 
5164. Malinowska Jadwiga z d. Laba-

nowska, 24.3.86. Zawady Zôlkiew. 
5165. Malinowska Marcelina z d. Jusz-

czyk, 12.11.95. Krzemieniec. 
5166. Malinowska Regina, 25.3.23. Krze

mieniec. 

Pasierb, 

... uDr« - . 
1890. Ostrowy Baranowskie. . i .... „ 5057. Magier Roman, 11.8.23. Bedzin, 5J67* Malinowska Rozalia, 20.2.27. Ple-
elektr. monter. _ . banôwka Trembowla. 

5058. Magiera Henryka, 3.7.28. Sambor. 5168 Malinowska Tekla, 3.4.25. Pleba-
5059. Magiera Ludmila z d. Augsburger, nôwka Trembowla. 

16.9.90. Zadniestrze 5169. Malinowska Wanda, 25.5.14. 
5060. Magiera Maria, 23.2.13. Zadnie- Ejszyszko. 5170. Malinowski Jôzef, 13.4.92. Pleba-

nôwka Trembowla. Str5061- Magierowska 
Kozieliszczyn, Pinsk. 

5062. Magierowska 
Kozieliczyn. Pinsk. 

5063. Magierowska 

Genowefa, 25.6.38. 

Janina. —•—-33-

WTanda, —.7.31. 

517ir Malinska Anastazja z d. Wicken-
heiser. 10.4.10. Karwina. 

5172. Malisz Bronislawa z d. Pawluk, 
14.8.06. Sahryn. _ 

5173. Malisz Halina, 12.5.35. Potyszcze. 
5174. Malisz Maria, 14.10.30. Potyszcze. 
5175. Maliszewska Aleksandra, 4.2.15. 

Kozieliczyn, Pinsk. 
5064. Magierowski Andrzej, 50 lat, zmarl 

21.4.42. 
.5065. Magierowski Marian, 9.1.25. Pawlo- 1 Lomza. 

wicze, Kielce. 5176. Maliszewska Anna, 21.10.18 Inica 
5066. Magnowski Tadeusz, 30.7.37. Jezu- Stolpce. J^nica 

P°5067.. M aRrowska Helena z d. Korwigo, 1 5177' Jadwiga z d. Byczko, 

1.3.03. Korelicze. _ _ Mi 
5068. Magrowska Jadwiga, 15.8.28. mi 

Ch5069. Magrys Janina. 2.2.28. Chorosla-

d. Stafa, 

14.6.14. Nowogorki. 
5178. Maliszewska Zofia. 26.2.36. Miran-

ka Stolpce. 
5179. Maliszewski Bronislaw, 23.10.91. 

Parnia Z.S.R.R. 
5180. Maliszewski Mikolaj, 7.11.93. 

Parnia. 
5181. Malajczuk Aima z d. Haller, 

29.3.92. Werro Estonia. 
5182. Malajczuk ElÉbieta, 3.10.32. Mo-

wice. 
5070. Magrys Stanisiawa 

3.4.99. Rakszewo Lancut. 
5071. Macha Bronislaw, 1.4.29. Braga 

towka, Podhajce. 
5072 Macha Magdalena z d. Dunajew- roczno. 

ska 20 10.89. Bragalôwka, Podhajce. 5183. Malajozuk Halina.. 22.7.20. Mo-
5073. Mahler Irena z d. Malinger, roczno. ^ , 

28.410 Warszawa. 5184. Malczyhska Helena z d. Rudnicka, 
5074' Majakowska Maria z d. Iwaniak. 1.1.09. Pruswa Sarna. krawcowa. 

12.5.23 Luniniec. sanitariuszka. - 5185. Malczyhska Teresa, 20.2.32. Ni-
a :-1— - " d. Przybos, week. 

5186. Malczyhski Roman, 2.9.36. Niweck. 

5199. M'amonko Michal, 23.2.33. Hresno-
wszczyzna. 

5200. Mandel Pawel. 6.9.14. Lôdz. 
5201. Mandziej Roanania, 7.12.21. Tarno

pol. 
5202. Mandyga Irena, 19 lat, zmarla 

15.4.42. 
5203. Mangel Maria z d. Reinfeld. 

21.4.11. Warszawa. 
5204. Manheim Abram, 14.7.15. Krakôw, 

malarz pokojQwy. 
5205. Manizecka Felicja. 5.2.30. Poznan. 
5206. Maniecka Kryçtyna, 16.5.26. Zegrze 

Warszawa. 
5207. Maniecka Leonora, 13.13.23. Po

znan. 
5208. Maniecka Zofia z d. Dibizbaiïska, 

25.9.97. Bok Poznan, krawcowa. 
5209. Mann Aleksandra z d. Gintowt-

Dziewaltowska, 20.12.10. Chlebowice Tarno
pol, krawcowa. 

5210. Mann Irena, 29.8.36. Nowa Grobla 
Stanislawôw. 

5211. Mantïnband Anna z d. Meymon. 
6.7.04. Warszawa. 

5212. Mantyka Mieczyslaw, 14.4.26. 
Bielsko Kobryn. ^. 

5213. Mantyka Rozalia' z d. Giec, 
19.8.99. Rudnik Krasnystaw. 

5214. Manko Maria z d. Kuszawa, 
8.3.89. ChwalinoAvo. 

5215. Mankowska Maria z d. Grudzicka, 
18.9.75. Rybka Kobryn. . 

5216. Mankowska Wanda, 1.9.20. Boja-
rowszczyzna. 

5217. Marchewa Bohdan, 5.9.32. 
5218. Marchewka Janina, 9.12.30. Pro-

szowa Tarnopol. , 
5219. Marchewka Kazimierz 13.3.36. 

Proszowa Tarnopol. . 
5220. Marchewka Maria z d. Nietrçba, 

6.10.—. Czernielôw Mazowiecki. 
5221. Marchut Aniela, 15.2.19. Darmosta-

wy, Nisko. _ , 
5222. Marchut Jôzef, 17.9.27. Barmosta-

wy, Nisko. , __ . 
5223. Marchut Ludwika z d. Maslacn, 

13.2.82. Darmostawy, Nisko. 
5224. Marchut Stefania, 23.6.24. Darmo

stawy. Nisko. . 
5225. Marcinek Edward, 2.1.42. Rosja. 
5226. Marcinek Franciszka, 8.3.29. Sw. 

Jôzef Kolomyja. 
5227. Marcinek Maria z 

24.6.02. Szczepanôw Krakôw. 
5228. Marcinek Mieczyslaw«, 27.4.30. sw. 

Jôzef Krakôw. F„ 
5229. Marcinek Stefan, 5.4.35. Stefa-

nôwka. c,, „ 
5230. Marcinek Zygmunt, 1.1.37. &t.eia-

nôwka_^ ^arC|niak Helena z d. Kazyn, 

1(^5232. Marciniak Janina z d. Gnatkowska, 
15.7.02. Buzenin Lôdz. . 

5233. Marciniak Jôzef, 15.10.97. Mniczè-
wo. rolnik. 

5234. Marciniak Karolina, 6.11.35. ito-
manôwka Radziechôw. 

5235. Marciniak Maria z d. Sobiecka, 
20.6.99. Smarlow Radziecho. 

5236. Marciniak Zofia, 20.5.32. Wilirubt, 
Francja. T , _ , 

5237. Marcinikiewïcz Janina z d. Ostrow-
ska, 22.1.18. Bobryk Pinsk 

5238. Marcinkiewicz Jozef, 19.3.96. ivre-
mieliszki ftwiçciany. 

5239. Marcinkiewicz Petronela, 49 lat, 
zmarla 26.4.42. „ 

5240. Marcinkiewicz Roland^ 27.1.31. 
Stabrzes. 

5241. Marcinkiewicz Zuzanna^ 11.2.27. 
Kremliszki Swiçciany. . . 

5242. Marcinkowska Helena z d. Rudni
cka, —.12.10. Lewaeze Rôwne. 

5243. Marcinkowska Irena, 11.3.39. 
Chmielôwka, Rôwne. . 

5244. Marcinkowska Maria z d. Gerlich, 
12.3.96. Sadowa Lwôw. 

5245. Marcinkowska Romana, 24.12.32. 
Zarzecze Nadwôrna. 

-5246. Marcinkowski Jôzef, 7.2.28. Za
rzecze. ^ 

5247. Marcinkow Anna z d. Szwec, 
20.9.01. Gleboczek Borszczôw. 

5248. Marcinkow Maria, 14.3.25. Glebo
czek Borszczôw. 

5249. Marcinczuk Jôzef, 10.9.18. Bialy
stok, rzeznik. 

5250. Marczak Katarzyna z d. Niecko-
rzyk. 4.4.94. Olazôw Lubaczôw. 

5251. Marczak Maria z d. Witko, 4.4.13. 
Ulazôw Lubaczôw. 

5252. Marczyk Genowefa z d. Muéliwiec, 
5.12.11. Zapoliwo Nowogrôdek, rolniczka. 

5253. Marczynska Janina z d. Brykow-
ska, 4.9.12. Slomniki. Miechôw. 

5254. Marczynska Maria, 10.1.40. Ka-
lusz. 

5255. Marecka Zdzislawa, 26.9.97. Lwôw. 
5256. Maresch Stanisiawa z d. R-ogalska, 

12.10.99. Lublin. 
5257. Maresz Anna z d. Koluch, 29.3.14. 

Wolica Komarowa. 
5258. Maresz Tadeusz, 13.6.37. Maniôw. 
5259. Marczak Czeslawa, 4.12.37. Gra-

bowice, Tarnopol. 
5260. Mareszczak Magdalena z d. Kula-

kowska, 12.12.98. Grabowice. Tarnopol. 
5261. Margules Michal, 22.5.11. Kalisz. 
5262. Markacz Helena, 12.3.27. Zawodny 

Las Slonim. 
5263. Markacz Irena, 4.4.33. Zawodny 

Las. 
5264. Markacz Olga, 10.2.30. Zawodny 

Las. 
5265. Markacz Zofia z d. Rosak, 8.2.08. 

Podmosze Slonim. 
5266. Markheim Jakub. 30.3.13. Krakôw. 
5267. Marki Maria z d. Andres, 12.4.02. 

Nisko. 
5268. Markiewicz Halina z d. Freifeld, 

5.9.Ol. Chrzanôw. 
5269. Markiewicz Jerzy - Kazimierz. 

18.6.29. Skawina Krakôw. 
5270. Markiewicz Maria,- 7.4.16. Hnat-

kowieze, Sambor. 
5271. Marko Adolfina, 1.4.11. Mosty 

Wielkie. 
5272. Markiewicz Felicja, 22.11.14. War

szawa. ekonom. 
5273. Markowska Aniela, 28.5.30. Pod-

zameze Dubno. 
5274. Markowska Danuta, 13.7.31. Pod-

zameze Dubno. 
5275. Markowska Emilia z d. Walus, 

30.6.03. Rygol Suwalki. krawcowa. 
5276. Markowska Helena z d. Rutkow-

ska, 6.12.13. Czarna Wies Bialystok. 
5277. Markowska Waleria, 13.12.28. Pod-

zameze Dubno. 
5278. Markowska Zofia, 24.1.21. Lomza. 
5279. Markowska Zofia. 24.5.36. 

5296. Marszalek Krystyna, 4.12.28. Ja-
nowo. 

5297. Martela Wanda, 15-6.15. Borki 
Lôdz. 

5298. Martyniec Barbara z d. Stracker, 
15.9.67. Kamionka Strumilowa. 

5299. Martynewicz Rozalia z d- Pernat, 
4.9.08. Bokt.yma Dubno. 

5300. Maruda Wladyslaw, 
luby Kowel. 

5301. Marusarz Bronislawa, 11.3.17. 
kopane. 

5302. Marysz Prakseda 
8.11.28. Prusikowce. 

5303. Marzec Anna z d. Bajda, 3.2.03. 
Jennanowicze. 

5304. Marzec Antoni, 24.1.33. Burdykow-
szczyzna, Nowogrôdek. 

5305. Marzec Janina, 25.4.26 
kowszczyzna Nowogrôdek. 

5306. Marzec Kazimiera 
wic^, 8.12.02. Warszawa 

12.9.96. Ho-

Za-

d. Koczocik. 

Burdy-

d. Serafino-

5307. Marzec Ludwik, 8.2.37. Burdykow-

Burdykow-

5280. Markowski Antoni, 13.6.78. Kalisz. , 
5281. Markowski Bronislaw, 15.12.96. 

Zalucze Sniatyn. 
5282. Markowski Kazimierz, 9.12.34. 
5283. Markowski Zbigniew, 28.9.32. 
5284. Markow Agnieszka z d. _ Plowa, ! dom. 

, 5075. Majcher Bronislawa z d. 
12.2.13. Berznica G6ma. Tarnoi>ol. 

5076. Majcher Wanda. 20.2.35. Sienkie-
wirzôwka, Tarnopol. . rih m 
, S077. Majda jadwiga z. d- Clhom, 
16.12.16. Dolna Krakôw, rolniczka. 

5078. Majda Jôzef. 25.1.04. Tarnowa 
Bochnia. 

5079. Majek Stanisiawa, 8.7.27. Niechme-
wieze. Nowogrôdek. 

.5080. Majek Tadeusz, 24.2.32. Niechnie-
""îcze. 

5081. Majek Waleria z d. Gracka, 
s-11.06. Bizerowicze. Pinsk. 
, tr^P82- Majewska Aniela z d. Gawlowska, 

Bozniatôw Jaroslaw. 
wîm Majewska Bronislawa z d. Matuse-
dek 1o-8-96- Burdykowszczyzna, Nowogrô-

Majewska Cecylia, 23.3.41. Lwôw. 
£*aiewska Halina. 20 1.41. Lomza. 

3U86- Majewska Janina, 1.2.22. Pniewo. 

23.1.93. Delegowa Brzozôw, rolniczka. 
5285. Markow Jôzefa, 15.3.37. Nowo-

sielce Bôbrka 
5286. Markow Stanisiawa, 12.5.27. Nowo-

Fielce Bôbrka. 
5287. Markow Teresa. 19.1.40. Zulin. 
5288. Markow Wladyslaw, 12.11.32. No-

wosielce Bôbrka. 
.5289. Marmursztein Arja, ^,10.10.04. Ro-

zari. 

5187. Maiek Eleonora. 1.11.29. Borki. 
5188. Maiek Genowefa, 14.9.33. Borki. 
5189. Malek Henryka z d. Kalicka, 

21.2.00. Gdeszôw. 
5190. Mais Irena, 25.11.29. Podgôrze. 
5191. Mais Kozimierz, 15.11.35. Pod

gôrze. ^ , , 
5192. Mais Léon, 1.2.31. Podgorze. Wielun. 
5193. Mais Wiktoria, 22.9.33. Podgôrze. 5291- Maron Wladyslawa z d. Bonborzec, 
5194. Mais Wladyslawa z d. Sienkiewicz, 12.3.95. Ksiîtz Wielki Miechôw. 

20 2 03 Pniewo. _ 5292. Marcszek Janina, 28.2.30. Ostrô-
5195. Malysa Wladyslawa, 27.4.20. Grze- wek. 

5293. Maroszek Marianna z d. Czaska (P). 
.—.04. Korzyce. 

5290. Maron Krystyna. 24.1.22. Czastarg ny Staw. 

kowszczyzna. _ 
5310. Marzec Tadeusz, 10.10.33. War

szawa. ^ _ _ _ 
5311. Masto Helena z d. Bojek, 6.7.10. 

Rôzycka Skalat. 
5312. Mastow Abram, 17.3.13. Lacho-

wieze, Baranowicze. 
5313. Mastowska Aleksandra, 5.9.29. Cie-

cierowice Nieswiez. 
5314. Mastowska Aleksandra z d. Mi-

kulska, 10.4.07. Kubki Nowogrôdek 
5315. Mastowska Michalina z d. Letkow-

ska, 19.9.12. Dzienniaczko Borszczôw. 
5316. Mastowska Weronika, 23.6.32. Cie-

cierowicze Nowogrôdek. 
5317. Mastowska Weronika, 18.7.21. Gro-

dniki Kielce, krawcowa. 
5318. Maszewska Anna z d. Okinczyc, 

6.8.89. Popielowszczyfcna. 
5319. Maszlanka Helena, 19.4.20. Prze

worsk. ^ . . 
5320. Maszlanka Zofia z d. Szmigiel, 

12.3.94. Przeworsk. 
5321. Maslanka Stanisiawa, 30.6.35. Wik-

torôwka Trembowla. 
5322. Maéllnska Katarzyna z d. Kurek, 

53 lata Bereszczyna Dubno. 
5323. Maslïhska Rozalia z d. Harasyn, 

7.8.21. Straktôw Dubno. 
5324. Maslinski Jerzy, 5.4-.36. Beresz-

czyzna Dubno. 
5325. Masluk Emma z d. Rayss, 16.4.15. 

Lwôw. 
5326. Matczyk Wladyslawa^ 24.11.26. 

Jarnikowice, Miechôw. 
5327 Mateja (?) Jadwiga, 4.10.32. Ula-

nowka. 
5328. Matennak Elzbieta z d. Wozôrca, 

14.2.91. Szelejewo Poznan. 
5329. Matenczak Julia, 1.1.36. Stolpce. 
5330. Matraszek Aleksandra z d. Ka-

minska, 14.10.03. Gôry Lublin. 
5331. Matraszek Kazimierz, 18.2.29. Rej-

montôwka. 
5332. Matraszek Longina, 16.7.27. Rej-

montôwka. 
5333. Matraszek Roman, 18.8.36. Rej-

montôwka. 
5334. Matraszek Ryszard, 25.4.32. Rej-

montôwka. 
5335. Matulis Emilia z d. Pawlowska, 

15.2.13. Mala Plotnica. 
5336. Matulis Jan, 15.1.34. Zydowice. 
5337. Matulis Janina, 1.12.36. Nowe 

Okarewicze. 
5338. Matusiak Edward, 1.8.31. Ledno. 
5339. Matusiak Genowefa z d. Przybyla, 

15.5.06. Ledno. 
5340. Matusiak Leokadia, 6.10.27. Cho-

rôw. 
5341. Matusiak Stanislaw, 9.2.28. Cho-

rôw. 
5342. Matusiak Stanisiawa z d. Bidakow-

ska, 10.8.96. Hulcza Zdolbunôw. 
5343. Matusiewicz Danuta - Teresa. 

24.3.34. Slonim. 
5344. Matusiewicz Gwidon, 1.10.20. Ko-

lodna. kowal. 
5345. Matusiewicz Helena z d. Bertmian, 

18.12.04. Slonim. 
5346. Matusiewicz Helena z d. Karpifi-

ska, 10.4.16. Gumniska. krawcowa. 
5347. Matusik Maria z d. Poleczkiewicz, 

13.1.09. Lwôw. 
5348. Matuszewska Zofia z d. Oglodzin-

ska. 23.2.06. Wloclawek. 
5349. Matuszewska Zofia, 13.5.39. Prze-

rniyél. 
5350. Matuszewski Julian, 16.3.90. Kija-

ny, rolnik. 
5351. Matuszewski Julian, 2.9.15. 

Chawalôw. 
5352. Matuszkiewicz Maria, 15.9.20. 

Msadla Kielce. 
5353. Matuszkiewicz Maria z d. Koncka, 

15.—.79. Wôlka Zamoéc. rolniczka. 
5354. Matwiejczuk J'adwiga z d. Niedzial-

kow, 15.6.02. Lublin. 
5355. Matyja Franciszek. 13 lat,. zmarl 

8.5.42. 
5356. Matysiak Felicja, 18.5.42. Téhéran. 
5357. Matysiak Helena z d. Jôzefczyk, 

18.9.12. Haczôw, rolniczka. 
5358. Matysiak Jadwiga, 5.6.29. Radzi-

willôw. 
5359. Matysiak Janina, 5.6.27. Radzi-

willôw. 
5360. Mazur Andrzej, 10.2.31. Rajtero-

wice Lwôw. 
5361. Mazur'Henryk, 23.3.37. Dobra Wo

la, Luniniec. 
5362. Mazur Janina z d. Kulesza, 15.8.15. 

Bialozurka Wolyn, rolniczka. 
5363. Mazur Janina, 7.2.33. Ostrôwek 

Brzesc n/Bugiem, zmarla 9.6.42. 
5364. Mazur Katarzyna z d. Kosc, 

15.9.91. Rajtowice Lwôw. 
5365. Mazur Kazimiera, 15.12.38. Ostrô

wek Brzesc n/Bugiem. 
' 5366. Mazur Maria z d. Macuk, 15.12.89. 

Kozare. 
5367. Mazur Maria z d. Argier, 14.1.98. 

Zamosc, Drohiczyn. 
5368. Mazur Marian, 16.12.36. Ostrôwek 

Brzesc n/Bugiem. 
5369. Mazur Marianna z d. Kozlowska, 

18.4.96. Malyszyn Kielce. 
5370. Mazur Olga, 20.3.33. Rajterowice, 

5371. Mazur Rafal, 20.12.91. Pietrow 
Lopatôw. 

5372. Mazur Rozalia z d. Petrowicz, 
4.4.14. Stecowa êniatyn. 

5373. Mazur Stanislaw, 3.4.40. Z.S.R.R. 
5374. Mazur Stanisiawa z d. Wlodarczyk, 

14.3.14. Goszkowice. 
5375. Mazur Waclaw, 17.8.30. Pinsk. 
5376. Mazur Wanda, 28.5.19. Ksiçzo-

mierz. 
5377. Mazur Witold. 15.8.36. Moscice 

Krzemieniec. 
5378. Mazur Zofia, 18.4.23. Poznica Ra-
m. 
5379. Mazur Zofia, 15.8.24. Rajterowice, 

Lwôw. 
5380. Mazurek Aniela z d. Koprowska, 

11.3.90. Czarny Stok. 
5381. Mazurek Anna z d. Wozniak, 

14.12.12. Poznan, krawcowa. 
5382. Mazurek Barbara» 16.9.37. Poznan. 
5383. Mazurek Dominika z d. Macur, 

12.2.14. Czeszkôwszczyzna Wilno. 
5384. Mazurek Franciszka, -18.3.10. Czar-

5391. Mazurek Zofia z d. Kurylo, 9.10.10. 
Krzeczowice Przeworsk. _ , 

5392. Mazurkïewicz Ozeslawa, 20.7.2o. 
Kulikôw Zôlkiew. ,f l -

5393 Mazurkiewicz Rozalia z d. Mali
nowska. 15.10.02. Blyszcze \Vody Zôlkiew 

5394. Mazurkiewicz Zdzislaw^,, 30.1.32. 
Bielczurka, Krzemieniec. 

5395. M^czka Helena z d. Slusarczyk, 
5.10.05. Witkowice, Krakôw, rolniczka. 

5396. Maczka Jan, 24.12.82. Brzoza, 
rolnik. _ _ 

5397. M^czka Krystyna, 29.4.33. 
Lesniôw. T , ., 

5398. Maczka Maria. 17.4.29. Lesniôw. 
5399. Maczka Maria, 55 lat, zmarla 

26.4.42. 
5400. Maczka Tadeusz, 14.1.27. Tarnow. 
5401. Mqczynska Halina, 18.11.27. Lo-

baczôwka, Horochôw. -
5402. Makiewicz Janina z d. Ancuta, 

7.6.01. Stryj, nauczycielka. 
5403. Makiewicz Lech. 7.11.32. Siedlisko. 
5404. Mecherzyiiska Lidia z d. Czyrku-

nôw, 8.12.02. Stolpce. 
5405. Mejnartowïcz Jadwiga z d. Pilecka, 

15.10.85. Brodziszcze, Oszmiana. 
5406. Mejnartowïcz Jôzefa z d. Kowszan, 

10.7.17. Pikuny. 
5407. Melichar Adaan, 8.6.38. Lwôw. 
5408. Melichar Anna, 1.4.33. Lwôw. 
5409. Melichar Janina, 1.4.33. Lwôw. 
5410. Melichar Kazimiera z d. Celiga, 

17.2.04. Lwôw. 
5411. Melnarowicz Wladyslawa, 11.3.12. 

Tarnopol. urzçdniczka. 
5412. Melgies Janina z d. Krejewicz, 

8.6.23. Krylôw Arabieszôw. 
5413. Menczyhska Anastazja z d. Kwie-

cien, 15.4.02. Warszawa, zona szeregowea. 
5414. Menczynski Jan, 16.9.40. Dniepro-

piotrsk. 
5415. Mendzela Helena z d. Ziçba, 

18.11.14. Medywie Lanczucka. Przeworsk. 
5416. Mendzela Marian, 9.2.27. Kniazy-

ce. 
5417. Mentel Henryk, —.—.31, Isfahan. 
5418. Merwid Jadwiga z d. Kristan, 

14.5.76. Frankenstein, Slask. 
5419. Merwid Wraleria. 7.3.02. Zloczôw. 
5420. Messing Iza z d. Korngold, 10.5.16. 

Lôdz^. 
5421. Meteliga Janina, 1.5.22. Biale 

J ezioro. 
5422. Metkowska Petronela z d. Dobro-

wolska, 20.1.96. R-ebcza Krzemieniec. 
5423. Metkowski Stanislaw, 2.9.28. 

Rybcza. 
5424. Meyer J'anina z d. Poplawska, 

24.10.81. Wolczynki. 
5425. Mçdzela Antoni, 6.1.96. Sietesz 

Przeworsk, rolnik. 
5426. Mçdzela Eugenia z d. Teprag, 

1.2.98. Sietesz 
5427. Mçdzela Zofia, 14.2.28. Stubno. 
5428. Miara Jôzefa, 17.3.24. Zaremba. 
5429. Miara Magdalena z d. Piorkowska, 

12.3.87. Sietrze Przeworsk, rolniczka. 
5430. Miara Michal, 25.9.86. Sieter. 
5431 Miara Waleria, 28.8.29. Zarembie. 
5432. Miarkowska Ewa z d. Dobrzynska, 

10.8.02. Rukawczyce Nowogrôdek. 
5433. Miarkowska Jadwiga, 28.10.25. 

Motowszczyzna Nowogrôdek. 
5434. Miarkowska Maria z d. Protaziuk, 

20.4.00. Roszonowicze Wilno. 
5435. Miarkowski Leopold, 10..1.27. Ma-

towszczyzna Nowogrôdek. 
5436. Michajtow Emilia z d. Jeremienko, 

27.11.00. Skalat, krawcowa. 
5437. Michajitow Hanna, 30.8.28. War 

szawa. 
5438. Michajtow Maria, 8.11.21. Rybnik. 
5439. Michalczuk Stefan. 26.12.35. Hu-

5440. Michalczuk Zofia, 10.4.ÎO. Husaki. 
5441. Michalczuk Zofia, 16.1.38. Husaki. 
5442. Michalczyszyn Danuta, 15.7.20. 

Lwôw. 
5443 . Michalewicz Euzebiusza z d. Linow-

ska, 7.10.08. Warszawa, urzçdniczka. 
5444. Michalikowska Maria z d. Lutnicka, 

19.11.72. Tomaszôw. 
5445. Michalska Antonina z d. Kozak, 

17.1.09. Lerchnica Busko. 
5446. Michalska Emilia, 4.7.25. Sarny. 
5447. Michalska Halina z d. Felberowicz, 

24.5.21. Pechajce. 
5448. Michalska Helena z d. Korytkow-

ska, 20.1.11. Nowogrôdek. 
5449. Michalska Irena z d. Komorowska, 

9.4.08. Szyszki Bialystok. 
5450. Michalska Jadwiga z d. Klecel, 

13.10.93. Czerniowce. 
5451. Michalska Michalina z d. Luckow, 

20.9.07. Chatki. 
5452. Michalska Wanda. 4.3.29. Sarny. 
5453. Michalski Andrzej, 18.3.35. War

szawa. 
5454. Michalski Léon, 13.7.18. Ogrodni-

czki, Bialystok, buchalter. 
5455. Michalski Lucjan, 5.3.35. Jedwab-

ne. 
5456. Michalek Anna, 15.7.28. Michalin. 
5457. Michalek Antonina z d. Mazur, 

15.2.87. Krympa. 
5458. Michalek Celina, 15.8.22. Krympa. 
5459. Michalek Jan, 15.3.84. Dziurkôw. 
5460. Michalek Maria, 15.3.20. Krempa. 
5461. Michalek Maria z d. Bednarczuk, 

2.2.16. Szydlowek. 
5462. Michalek Stanisiawa, 10.12.36. 

Ostrôwek. 
5463. Michatowska Antonina, 16.4.29. 

"Baranowicze. 
5464. Michatowska Bronislawa. 25.10.28. 

Wolka Korwiecka, Opoczno. 
5465. Michatowska Filoména, 27.9.27. 

Holszany. 
5466. Michatowska Helena z d. Dybow-

ska. 14.1.18. Luninec. 
5467. Michatowska Leonarda, 3.4.25. 

Holszany. 
5468. Michatowska Maria. 20.11.18. 

Wolka Karwicka. 
5469. Michatowska Melania z d. Polonis, 

25.3.97. Plebnice Wilno. 
5470. Michatowska Weronika z d. Ko-

stiuk. 22.1.06. Baranowicze. 
5471. Michatowski Wladyslaw, 26.11.41. 

5472. Michna Genowefa, 1.1.28. Sienkie-
wieze Horochôw. 

5473. Michniewicz Anna, 18.3.35. Fale-
jôwka. 

5474. Michniewicz Emilia z d. Obucho-
wiez, 7.4.09. Ksawerynôw Dzisna. 

5475. M ichno Julia, 2.2.32. Pikulce. 
5476. M ichno Karolina z d. Szpilna, 

2.2.08. Kraczkowa. 
5477. M ichno Maria, 13.9.27. Kraczkowa. 
5478. M ichno Zofia. 18.9.35. Pikulce. 
5479. Michnowicz Janina z d. Kowalska, 

13.4.23. Swiçciany. 
5480. Michorecka Barbara, 27.1.25. War

szawa. 
5481. Michorecka Eugenia z d. Wojcie-

chowska, 11.10.10. Kolomyja. 
5482. Michorecka Janina, 21.2.20. War-

gorzewicze. 
5196. Malyszko 

Lotwice. Mamonko Hei6na 2 d. Grohowska. 

205198: Mamonko Jnlian, 17.8.02. Zahylki 
Nieéwiez. 

5294. Maroszek Pawel, 28.6.01. Zdzie-
chôw Konin, rolnik. . 

5295. Marszatek Franciszka z d. Jan-
czewska, 5.9.07. Ochtynowo Lomza. 

5385. Mazurek Lilianna. 10.7.39. Poznan. 
5386. Mazurek Maria z d. Kupczynska, 

25.11.90. Kychary Konin. 
5387. Mazurek Maria, 7.10.33. Klewince 

Kopyczynce. 
5388. Mazurek Paulin, 28.6.32. Czarny 

Stok. Zamoéc. 
5389. Mazurek Waleria z (L Hutnik, 

11.12.10. Staszenice. krawcowa. 
5390. Mazurek Weronika, 7.10.25. Czar

ny Stok, Zamoéc. 

5483. Michorecka Teresa, 17.12.28. Biala. 
5484. Mickowska Amelia z d. Malinow

ska, 1.11.94. Usza Wilejka. 
5485. Mickowska Helena, 7.10.24. Maie 

Ostrowczyce, pielçgniarka. 
5486. Mickowski Ludwik, 1.8.34. Szeonru-

kowa Polanka. 
5487. Miedzlanik Zofia z d. Szajko, 

12.3.07. Wilno. 
5488. Mielczarek Stanisiawa. 18.11.26. 

Zakurôw Lôdz. 
5489. Mieljaniec Jakub, 18.10.84. Lop-

cza. 
5490. Mieljanieo Teodozja, —.—.84. Sie-

5491. Mielnicka Leokadia, 15.12.25. 
Kosciuszkôw _Wolyn. 

5492. Mielniczek Danuta, 1.4.38. . Rataje. 
5493. M ielniczek Maria z d. Jaremko, 

6.8.11. Sokoliki. 
5494. Mielnik Kazimierz, 15.6.35. Tczew. 
5495. Mielnik Maria z d. Tarnawska, 

23.10.11. Lwôw, nauczycielka. 
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Listy do odebrania 
Wydzial dla Spraw Polakow 

w ZSRR przy Polskim Czerwonym 
Krzyzu jest w posiadaniu nastçpuja-
cych telegramôw i listôw z Rosji, 
niedorçczonych dla braku doklad-
nych adresôw: 

1. Dla p. Cieszynskiego, Polish 
Air Force, England—telegram 
z Teheranu od Matki Janiny 
Cieszynskiej, 

2. dla p. Jurkowskiego Maria-
na—list od J. Zalewskiego z Buzu-
luku, 

3. dla Dr. Kalmana-Steina w Lon-
dynie—list od S. Szarfa z Samar-
kandy, 

4. dla p. Kubieniec Alberta— 
list od zôny Janiny z Dzambulskie-
go okrçgu, 

5. dla p. Dr. Mlotka Mieczy-
slawa—list od por. Zaziemskiego 
Kazimierza, 

6. dla Sawickiego Jana—-list od 
Lubaczewskiej Marii Teodorôwny, 

7. dla p. Szczçsnowicza Wincente-
go—list od Szczçsnowicza Kazimie
rza z Tajszetu. 

8. dla Ks. Szymaly Jana—-
list z nieczytelnym podpisem z Dza-
lal-Abadu, 

9. dla Iiiz. Tomaszewicz-Haniew-
skiego Zygm.-—list od Heleny Ro-
meckiej z Ojrot-Tura, 

10. dla posterunkowego Stabhole 
Aleksandra—telegram z Tachimken-
tu od Stabnolc Sophie i Mickobski 
Faddeych ze Lwowa, 

11. dla nieznanego adresata /mç-
za i ojca/—list z Makowki od Wikci, 
Stasia, Dziuni, Jurusia i Taty, 

12. dla nieznanego adresata list 
z Algieru od W^trobskiej Zofii z sy-
nami Romanem i Wiadyslawem— 
poszukujacej mçza w niewoli rosyj
skie j. 

Pomoc dla Polakow w Rosji : £4,298 
UZUPELNIAMY PIERWSZA 

OFIARÇ POLAK6W Z ROSJI 
DLA POLAK6W W ROSJI 

Kochanemu Koledze Tadeuszowi 
Fabiariskiemu skladamy w dniu 
Imienin najserdeczniejsze zyczenia, 
a zamiast upominku przekazujemy 
sh.30 na pomoc dla Polakow w Rosji. 

Kolezanki i koledzy 
z " Lwowskiej Fali " 

* * * 

W zwi^zku ze swiçtem dziesiçcio-
lecia pracy obchodzonym przez ze-
spol " Lwowskiej Fali," obecnie Czo-
lowki Teatralnej Wojska Polskiego 
zamiast telegramow gratulacyjnych, 
przeslali na Pomoc dla Polakow 
w Rosji: por. J.K. £1, kapr. K.K. 
sh.5, strz. St.Cz. sh.5, st. strz. A.L. 
sh.5 d.5. 

* * * 

Do rozporz^dzenia zespolu Czo-
lowki przeslali wraz z i'yczeniami : 
p. M. Lesniakowa £1, dr. Henryk 
Dlugosz £1, por. Adam T. sh.10. 
Czlonkowie zespolu Czolowki za 
posrednictwem " Polski Walcz^cej " 
przekazali powyzsze sumy na Pomoc 
dla Polakow w Rosji. 

Plk. St.Sz. £3. 
* * * 

Podoficerowie Komp. L^cznosci 
b.8.D.P. jako reszta z zakupow £3.2. 

* 1 * * 

W zal^czeniu przesylam British 
Postal Orders na sumç £5.8.7 
/slownie: piçc funtôw osiem szylin-
gow siedem pensow/ z prosba o prze-
kazanie do P.C.K. na pomoc Polakom 
w Rosji. Suma ta zostala zebrana 
podczas " Wieczoru 2olnierskiego," 
ktory zostal zorganizowany w dniu 
15.10.42 przez "Wesola Pi^tkç Lot-

Zarznd Polskiego Czerwonego 
Krzyza sklada serdeczne podzieko-
wanie Czolôwce Teatralnej Lwow-
ska Fala " za inicjatywç i przepro-
wadzanie zbiorek w czasie przedsta-
wien na rzecz pomocy Polakom 
w ZSRR. Inicjatywa ta jest tym 
cenniejsza, ze byla zarazem bodzcem 
do organizowania zbiorek i wzmoze-
nia darôw rôwniez i na innych tere
nach na rzecz Polakow w ZSRR. 

nicza " oraz grupç lotnikow przyby
lych z Afryki i Rosji. 

Komendant Szkôly A.C.T.C. w H. 
* * * 

"LANCUCH OFIAR" 
Pluton Samoch. 2 Baonu 1 Sam. 

Bryg. Strzel. przesyla w zalaczeniu 
P.O. na kwotç £10 /slownie: dziesiçc 
funtow/ na pomoc Polakom w Rosji 
i wzywa 1 Baon 1 Sam. Bryg. Strzel. 
do " Lancucha Ofiar." 

-Oficer Oswiatowy 
* * * 

Na Pomoc Polakom w Rosji czte-
rech pacjentow z Southfield Sana
torium przesyla kwotç £1.6. 

za pacjentow Luc jan O. 
* * * 

Szaniawski Eugeniusz sklada na 
pomoc Polakom w Rosji £1. 

* * * 

Zespol Muzyczyny Studentow Me-
dycyny Polskiego Wydzialu Lekar-
skiego w Edynburgu, " Kubusiowa 

NA INTERNOWANYCH 
W MIRANDZIE 

Szanowny Panie Redaktorze! 
Przy niniejszym przesylam prze-

kaz na sumç £1 /jeden funt/ z prze-
znaczeniem na pomoc Polakom w Mi-
randa del Ebro. 

Z powazaniem 
plut-pchor. J.S. -

Kapela" przesyla £1 jako SW2* trze
cia skladkç na Polakow w Rosji. 

Czlonkowie : J ôzef I-szy., 
Edek, Mundzio, Kubus 

* * * 

W zalaczeniu przesylam P.O. na 
sh.5 na pomoc Polakom w Rosji jako 
nieprzyjçt^ przez ks. kapelana Szy-
malç ofiarç za odprawion^ mszç sw. 
dnia 13.X.42 na intencjç mej siostry. 

Julia Marszulkowa 
* * _ * 

W zal^czeniu przesylam Postal 
Order na kwotç £1.11 /slownie: jeden 
funt i jedenascie szylingow/ jako po-
zostalosc ze èkladek szeregowych 4. 
kompanii 2 Batalionu Strzelcow na 
wieniec kolegi sp. kaprala _ Idzika 
Mieczyslawa—z przeznaczeniem na 
Polakow w Rosji. 

Franciszek G., sierz. pch. 
szef 4. kompanii 

* * * 
Ponadto przekazaï na ten cel. p. 

M.S. £1.10 jako nieprzyjçte hono-
rarium za rysunek reprodukowany 
w " Polsce Walczacej." 

* * * 

L^czn^ sumç zbidrki w dzisiej-
szym numerze £33.18.— _ /slownie 
trzydziesci trzy funty i osiemnascie 
szylingow/ przekazalismy Polskie-
mu Czerwonemu Krzyzowi. 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
o g ô l n ^  s u m ç  z e b r a n a  d  o -
t y c h c z a s  z a  _  p o s r e d n i 
c t w e m  " P o l s k i  W  a  1  c  z  a -
cej" do £4,298.16.21 /slownie 
c z t e r y  t  y  s  i  ?  c e  d w i e s c i e  
d  z  i  e  w  i  ç  c  d  z  i  e  s  i  ̂  t  _  o s i e m  
f u n t o w ,  s z e s n a s c i e  s z y 
lingow, dwa i p 61 çens a/, 
1 0 8  p e s e t o w  h  i  s  z  p  a  n  s  k  i  c  h ,  
1  d o l a r  k a n a d y j s k i ,  1  
d o l a r  a m e r y k a n s k i  i  1 5  
c z e r w i e n c o w .  

Poszukiwani 
Koledzy zotnierze przybyli z Rosji 

proszeni sq, o podanie do Biura Ro~ 
dzin Wojskowych, 1, Vandon Street, 
London, iS.TF.l, wszelkich wiadomo-
éci o nizej wymienionych osobach 
wywièzionych z Polski do Rosji: 

la BJazejewska Maria Alicja z domu 
Breyter. zaïri. * Lwôw, wywieziona do 
Aima Ata, ur. 16.VI.1909 /przy.puszczal-
nie/. - . 

2. Bronikowska Stanisiawa. 

3. Daszewskï Zbigniew^ znajdowal sie 
przed wrzesniem 1941 r. Kazakstanj Kusta-
najskaja obL, Fiodorowskij rej. pos. Koskul 
Sibir. 

4. Kpt. H udec "Waclajv;, nr. 1899 
Lwowie, wziçty do niewoli rosyjskiej, byl 
z koncem 1939 r, w oboizie jencôw w Ko-
zielsku. 

5. Jabtohska z Bronikowskich Maria. 

6. Por. rez. Martini Wiktor Marian, ur 
2.VIII.1910 w Zagôrzanach, wziçty do nie
woli rosyjskiej, byl w obozie jencôw w Ko-
zielsku, kola Smolenska. Ostatni adres zna-
ny z lutego 1941 Moskowsky Postamt, Po-
cztowyj Jaszczyk ll/C-12 Moskwa. 

7. Niepotomskî Ignacy^—pulkownik albo 
inzynier—zam. Warszawa wraz z zonq, 
Mariq,. 

8. Nowak Julian—rolnik /albo kupiec/ 
zam. Krzemieniec /ur. 1898/. 

.9. Nowak Jôzef—arOhitekt, ostatnie 
miejsce zam. I/uck /ur. 1896/. 

10. Piotrowicz Karol, dr. por. lat okolo 
44 byly dyrektor Biblioteki Polskiej Aka-
demii TJmiej^tnosci w Klrakowie, wziçty do 
niewoli bolszewickiej we Lwowie 
22.IX.1939 r. 

11. Prochowski Janusz, ur. 1923, kadet 
ze Lwowa, ostatni znany adres miejsca po
bytu w Rosji w maju 1941—Obôz Pracy 
przy budowie -koleji kolo Murmanska, poczta 
Pin-Qzero-stritelstwo 106, skrzynka poczto-
wa 120/12. 

12. Wagner Izydor; Mgr., starosta, z ro-
dzinq;. 

Gawryluk - Wladyslaw Polish 
Forces P/76 poszukuje brata 
Aleksandra Gawryluka, ostatnio wi-
dzianego w Obozie Junakow Bazszil 
w Palestynie. 

Tekst : RYSZARD POBÔG P R Z Y G O D Y  W A L E N T E G O 
L r \  ̂  

P O M P K I  Rysunki: MARIAN WALENTYNOWICZ 

" -

; : 

> 

Do Londynu wyslali A w Londynie sztab caly 
Dwie depesze szyfrowe, Zacz^l skrobac siç w glowç. 

I dopiero sam N.W. 
Po powaznej naradzie 

Wydal krotk^ decyzjç: 
Pompka bçdzie w Kanadzie! 

Pompkç zwolnil pulkownik Xeby w tej tam Kanadzie 
I poradzil mu milo, Propagrandy nie bylo. 

•• 

' . • r.r.îV':- • • •• • 

Iss;;;;:::;:;:;:.; • • v:. : 
.,.. „ 

Do wyjazdu nasz Pompka A murzyni cwiczyli 
Przy goto wal siç zwawo, Zwroty w lewo i w prawo. 

Zanim tydzien przeminal 
/jak czas leci, moj Boze!/ 

Juz na tempa krzyczeli: 
" Czolem, Panie Majorze." 

A gdy Pompka odplywal 
To przy czulym rozstaniu 

Skandowali choralnie: _ , 
" Bywaj zdrow, stary draniu. 

POSZUKIWANIA 
James A. Ail an poszukuje pozna-

nych przez niego w Rosji Polakow: 
Jàna Augustyniaka, z Dembow 
Wielkich, oraz: Aleksandra Ritzoffa, 
Krulewskiego /Krôlewskiego?/, 
Khicinskiego /Klutchinskiego/, 
Lowden'a, Jana Litwinskiego. 
Ostatni wymienieni sa rodem 
z Minska albo z Bialegostoku. 

Wiadomosci do redakcji " Polski 
Walczacej." 

Szaniawski Eugeniusz z î^ucka, 
poszukuje Lepkowskiego Stefana 
por. 23. p.p. z Wlodzimierza, jak 
rôwniez zony Anny i dzieci: Anny 
i Jôzefa. 

P. Kazimierza Gotwalda /ur. 
1895/ zona z cérka sa w Teherânie. 
Blizsze informacje za posrednictwem 

Polski Walczacej." 

SPIS RZECZY 

Stanislaw Szurlej : Granice.—- | 
' Isudwik Tysmienicki: O przyjazni 
polsko-szkockiej. /Rozmowa z Mi-
nistrem Spraw Wojskowych, gen. 
Marianem Kukielem/.-—Skarzynski j 
w Brazylii.—Bohdan Pawlowicz : ! 
W eskorcie konwoju /VI/.—Ryszard ! 
Kiersnowski: Testament poleglych. 
—Jerzy Pomian : Moja Anglia i moi ! 
Anglicy. — Zbigniew Grabowski: 
Szkic sytuacyjny.—Z tygodnia na 
tydzien.—Adam SterballçL: Nowosci i 
lotnicze. — Dzialalnosc Lotnictwa ; 
Polskiego w Wielkiej Brytanii.— 
Polacy przebywajacy w Teherânie | 
/XIII/. — Poszukiwani. — Ryszard : 
Pobôg : Przygody Walentego | 
Pompki /rysunki Mariana Walenty- I 
nowicza/.—F otografie. 

CLIFTON HOTEL 

47a, Welbeck Street. W.l 

Telefon: WELbeck 6881 

sh.10/6 dziennie 

éniadania mog^ byc podawane 
w pokojach 

Punkt zborny dla Polakow z 
prowincji 

BELGRAVIA HOTEL 
86, Belgrave Rd., London, S.W.l 

Tel. Victoria 1649 

Ciepla i zimna woda we wszy
stkich pokojach. Pokoj ze snia-
daniem i k^piela £2.2;—tygodnio-

wo albo 8/6 dziennie 
5 minut od Victoria Station 

POSZUKIWANIA 
Kto z Polakow przybylych z Rosji 

moze udzielic informacji o osobach 
wywièzionych z Pinska do Rosji dnia 
20. czerwca 1940 r. : SKWIER-
CZYlsrSKA Anna, IRENA RO
ZALIA,. BOzKO Tamara i Wiktor. 

Osoby mogace udzielic informacji 
proszone sa o laskawe zwrocenie siç 
pod adresem: SKWIERCZYtfSKI 
Wladyslaw, G.P.O. London P.O. Box 
293 

P. ZALEWSKI Mieczyslaw, po
szukuje zony APOLONII ZALEW-
SKIEJ ur. dn. 31.12.1902 w Swieciu 
n/W. wywiezionej z siedmiorgiem 
dzieci z Piriska do Rosji. 

Kto z Polakow przybylych z Rosji 
moze udzielic wiadomosci proszony 
jest o napisanie pod adresem: Bos. 
ZALEWSKI Mieczyslaw, G.P.O. 
London, P.O. Box 293. 

ZOFJIjJ KXjiiY'NIAK z domu 
HERMAN i pozostalych czlonkôw 
rodziny, poszukuja ZDZISLAW 
I BOLESLAW. 

Informacje do Administracji 
" Polski Walczacej." 

POLSKI KRAWIEC 

wykonuje ubrania cy wilne i 
mundury wojskowe ôraz dam-
skie kostiumy po cenach umiar-
kowanych. Poprawki i prze-
robki. Specjalista w cerowaniu 
bez sladu wypalonych dziur i 

rozdarcia materialu. 
M. FOX, 31a, Buckingham 
Palace Road, S.W.l. Wejscie 

obok Hotelu Rubens. 
Tel.: Victoria 8241. 

JAMES DICK & SON 

Szklo Porcelana 

Podarunki 

47 & 48, Bank Street, 

GALASHIELS 

" LWOWSKA FALA " 

We wtorek, dn. 13. b.m.w kosza-
rach jednego z oddzialôw wojsk 
szkockich odbyla siç premiera. 

Lwowskiej Fali," ktôra wystaP^a 

jako Polish Forces Theatre ze spe-
cjalnym programem w jçzyku an-
gielskim p.t. " Polish Panorama." 

Za kilka dni zespol Czolôwki 
Teatralnej W.P. " Lwowska, Fala " 
wyrusza w dalsze objazdy z tym pr°" 
gramem przy wspôlpracy z Centr. 
Komitetem Pomocy Ofiarom Wojny-
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